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                IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA  NGE  GUNYA,

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 82, 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu yo Nocanda, E Kapa, 17 

September, 1897.
NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto li No 15 ka 1887, 
esite  songezelelwa  sisiqendu  sesine,  sesihlanu 
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke 
kubo bonke ukuba eziliqwenga zilandelayo semihlaba ka 
Rulumente  ezikumandla  wase  RIVERSDALE, 
ekungeneni  kwe  Kafir  Kuils  River,  ziya  kutetelwa 
efandesini  pambi  kwe  ofisi  ye  Mantyi  yase 
RIVERSDALE ngo 10 o’clock kusasa ngo MGQIBELO, 
27  NOVEMBER,  1897,  ngokwendawo nezigqito  zalo 
Mteto  ungentla,  nendlela  yokuqutywa  kwe  fandesi, 
nangapezu koko ngendawo ezingati zivakaliswe ngemini 
yefandesi.

Isiqwenga  ngasinye  siya  kutengiswa  ngwnani 
elimisiweyo  elizi  £5,  noyena  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi  kwelo  limisiweyo  uya  kuwunikwa 
lomhlaba.
Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo  ayirolwanga  ngemini  ye  fandesi, 
isiqendu seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga 
ezintandatu, size esinye seshumi sirolwo ngonyaka 
ukususela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze  kuti  ukuba  kurolwe  imali  engapantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngayo ngalo 
mini, eseleyo kweso siqendu seshumi yohlaulwa 
ekupeleni  kwenyanga  ezintandatu,  ze  isiqendu 
seshnmi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka ukususela 
kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa  ite  imali  ehlaulweyo  ngemini  yefandesi 
yasisiqendu seshumi senani nokuba lilipina pakati 
kwesiqendu se shumi nesesihlanu senani lentengiso
(yomhlaba  lowo)  intsalela  yesiqendu  sesihlanu 
senani lentengiso iya kuhlaulwa ekupeleni konyaka 
ukususela kumhla we fandesi.
(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti 

ezimashumi  mabini  anesihlanu,  kufuneka irolwe 
yonke njengoko injalo, kwaoko, kungenjalo irolwe
ngeziqingata,  ezilinganayo,  ezoba  nokuyigqiba 
ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo siqingata zixeliweyo ngentla apa yoba 
yi 4 per cent,  ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo ziqingata 
ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa ngalomhla we 
fandesi,  kubeko  isibambiso  ezibini  eziya  kukolisa 
imantyi,  eziya  kuti  ke  ziqinisekise  ukuhlaulwa  kwalo 
matyala.
Ukuba  ke  ute  umtengi,  umhlaumbi  izibambiso  zake 
azapumelela,  okanye  azanela.  Ukuhlaula  imali 
yokutengwa komhlaba kwisituba sexesha elimisiweyo, 
kuya  kumfanela  u  Rulumente  ukuba  akucime  oko 
kutengiswa,  ize  iti  imali  ebiselihlaulwe  ingabalelwa 
kwanto isiwe ku Rulumente.
Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 3d, ziya 
kuhlaulwa  kwi  mantyi  okanye  kumntu  owoti  amiswe 
kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  xa  lite  inani  lay!  £25  nangapezulu, 
unyanzelekile  ukuba  enze  imvumelwano  yokuba  uya 
kurola  inzala  eyakuba  yi  4  per  cent,  ngonyaka  ku 
Rulumente endaweni ye four-fifths yemali  yentengiso, 
ade abe ubhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe one-
fifth  sayo,  engaseyisiti  inzala  irolwe  kulo  mali 
ingekahlaulwa,  waye  umtengi  enako  ukuhlaula  imali 
yemvumelwano  naninina  nokuba  yinxalenye  yayo 
ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi  ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni 
intsalela yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka 
enze  imvumelwano  yenyanga  ezilishumi  elinantatu 
ukususela kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya 
kudliwa  i  1/  yonke  imihla  xa  selidlule  ixesha 
lomnqopiso,  ekuya  kuti  ukuba  kude  kwapatelela 
kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali 
iseleyo  kunye  nenzala  yale  yokudliwa  ukuba  iko 
kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi
pina  inkundla,  ati  ukuba  akayiroli  emva  kwenyanga, 
sakuba  isigwebo  siwile  lomhlaba  uhlutwe  ngn 
Rulumente,  ze  imali  abe  seleyirolile  ibe  yeka  ngu 
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi ofisi ye 
Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye  Mantyi   e 
Riversdale,

J. TEMPLER HORNE, 
Surveyor. General.

Kumandla wase Riversdale.
Ekungeneni kwe Kafir Kuils River.

Inani  lentengiso  kwi  Lot  nganye  yi  £5,  indleko 
zocando yi £2 3s 6d.

Lot No 7958 Erf No Lot 11, Block A, ububanzi 45 
square roods.

Lot No 7960 Erf No 14, Block A, ububanzi 45 square 
roods.

Lot No 7961 Erf No 15, Block A, ububanzi 45 square 
roods.

Lot No 7962 Erf No 16, Block A, ububanzi 45 sq rds.
Lot No 7963 Erf No 17, Block A, ububanzi 45 sq rds.
Lot No 7964 Erf No 18, Block A, ububanzi 37 sq rds 

24 sq ft.
Lot No 7965 Erf No 19, Block A, ububanzi 50 sq rds.
Lot 7966 Erf 20, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7967 Erf 21, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7968 Erf 22, Block A, ububanzi 50 square roods.
Let 7969 Erf 23, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7970 Erf 24, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7973 Erf 27, Block A, ububanzi 50 square roods
Lot 7974 Erf 28, Block A, ububanzi 50 square roots.
Lot 7975 Erf 29, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7976 Erf 30, Block A, ububanzi 50 Square roods.
Lot 7977 Erf 31, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7979 Erf 33, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7980 Erf 34, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7981 Erf 35, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7982 Erf 36, Block A, ububanzi 50 square roods.
Lot 7993 Erf 11 Block B, nbnbanzi 51 sq rds 22 sq 

ft.
Lot 7994 Erf 12 Block B, ububanzi 51 sq rds 22 sq 

ft.
Lot 7995 Erf 13, Block B, ububanzi 51 sq rds 2 32 sq 

ft.
Lot 7996 Erf 14, Block B, ububanzi 51 sq rds 22 32 

sq ft.
Lot 7997 Erf 15, Block B, ububanzi 58 sq rds 46 17 

sq ft.
Lot 7998 Erf 16, Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq 

ft;
Lot 7999 Erf 17," Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq 

ft
Lot 8000 Erf 18, Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq 

ft.
Lot 8001 Erf 19, Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq 

ft.
Lot 8002 Erf 20 Block B, ububanzi 49 sq rds 77 sq 

ft.
Lot 8003 Erf 1, Block C, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8001 Erf 2, Block C, ububanzi 50 sq rood.
Lot 8006 Erf 4, Block C ububanzi 50 sq roods.

Lot 8007 Erf 5, Block C, ububanzi 50 sq roods.

Lot 8008 Erf 6, Bieck C, ububanzi 50 sq roods.
Lot  8014  Erf  12,  Block  C,  ububanzi  5o  sq 

roods.
Lot  8015  Erf  13,  Block  C,  ububanzi  50  sq 

roods,
Lot  8016  Erf  14,  Blook  C,  ububanzi  50  sq 

roods.
Lot 8017 Erf 15, Block 0, ububanzi 50 sq roods.
Lot  8018  Erf  16,  Block  C,  ububanzi  50  sq 

roods.
Lot 8019 Erf 17, Block C, ububanzi 53 sq roods 

74 88 eq ft.
Lot 8020 Erf 18, Blook 0, ububanzi 53 sq roods 

74 88 sq ft.
Lot 8021 Erf 19, Blocked, ububanzi 53 sq roods 

74 88 sq ft.
Lot 8025 Erf 24, Block C, ububanzi 50 roods.
Lot  8026  Erf  25,  Block  C,  ububanzi  50  sq 

roods.
Lot 8027 Erf 27, Block 0, ububanzi 50 sq roods,
Lot 8029 Erf 29, Block 0, ububanzi 50 sq roods.
Lot 8030 Erf 30, Block C ububanzi 50 sq roods.

ISAZISO SAKOMKULU,—NO. 97, 1897.
Kwi  Ofisi  ye  Nkulu  Yonocanda,  E  

Kapa, 20 October, 1897.
 Intshayolelo  yesisaziso  iyafana  nesase 

Ngcobo.  Ifandesi  lalemihlaba  loba  pambi  kwe 
Ofisi ye Mantyi e Cumakala ngo 10 o’clock kusasa 
ngolwesi Bini, 28 December, 1897. Imigqaliselo 
nezalatiso ngefandesi ingabonwa pambi kwe Ofisi 
ye Nkulu Yonocanda e Kapa, nakweyo Mantyi e 
Cumakala.

J.  TEMPLER  HORNE, 

Surveyor. General.

Kumandla wase Cumakala.

Kubu Felkurneti No. I.

Lot  7913,  ongu  Lot  59,  kumlambo  wakwa 
Zidenge, ububanzi 10 morgen 459 sq roods; upela 
ngase N.E. ngo lot 31, ngase Zantsi nge lots 56 no 
57,  ngaee Ntshonalanga ngo lot  58.  ngase  N.W. 
ngedlelo.  Inani  lentengiso  £10  15s;  indleko 
zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Kwintlambo ye Kubusi.
Lot  /847,  ekutiwa  ngu  Lot  41,  ububanzi  16 

morgen 570 square roods; upela ngaee N.E. ngo lot 
39 no 40, ngase S.E. ngo lot 44, ngase S.W. ngo lot 
42. ngase N.W. ngo lot 36. Inani lentengiso £50; 
indleko zocando £9 3e 9d, eye taitile 12s 3d.

Lot  7848,  ekatiwa  ngu  Lot  42,  ububanzi  12 
morgen 237 square roods; upeta ngase N E. ngo lot 
41, ngase 8.E. ngo lot 43, ngase S.W. ngedlelo, 
ngase  N.W.  ngo  lot  35.  Inani  lentengiso  £37  ; 
indleko zocando £9 3s 9d, eye taitile 12s 3d.

Kumzana wase Cumakala.

No. 8656 E f No. (Isiza) Lot 3, Block X ububanzi 
39 square roods 12 equant feet. Inani lentengiso 
£5 ; indleko zocando £1 6s, eye taitile 12s 3d.

No.  8658  Erf  No.  (Isiza)  Lot  10,  Block  X  ; 
ububanzi  39  square  roods  12  square  feet.  Inani 
lentengiso £5; indleko zocando £1 6, eye taitile 12s 
3d.

Abant’ Abantsundu
BASE

KAMASTONE, 

OXKRAAL,

GLEN GREY,
NASE

TEMBULAND. 

Banokufumana  Impahla 
Zamankazana  ze  xabiso  
elililo,  intlobo  zonke 
Zezihlandu ne Shuzi ko

Chudleigh Bros.
AbaneZitora Zonke

E KOMANI.

J. HILNER, 
Umenzi -Wotshi Nemisebenzi Yobedu
                E QONCE.
Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu 

Zamaxesha,  Nempahla  Yentsimbi 
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imisesane  
yokungeja neyokutshata iqalela kw 7s. 6d. umnye.

Abamgama  bayitunyelwa  Impaha  nge 
Posi ngepanyazo

       LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZ WE

IBLANKETE
ZOBOYA

EZILUKWE  NGO  BUGCISA  OBU  BODWA,  Igama  

Layo yi EXTRA NAVY or MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo;  esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPAULE  i 
BLANKETE  ZONKE  ngopawu  esiluqinisele  na 
Komkulu  ngohlobo  lwemifanekiso  le  yongamele 
lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke 
bizani  Iblankete  ezinomfanekiso 
we Ngonyama.
Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 

zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KOKU

James W. Weir & Co.
E QONCE.

 Ngabobodwa abanokubhala lomfanekisolwe Ngonyama

Fundan’ apa Mafama Ningalibali 

Idipu  zika BATTLE Zegusha!
ZIMINYAKA INGAMASHUMI OMAHLANU ZIKO.

 NANTS INTO OKAD ‘UYIFONA

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni
sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Ne
ngamanzi. Zezona Dipu Zegusha Zilungileyo, Zingene
ngozi, Zitshipu e South Africa apa, nakulo lonke. Idipi
zika BATTLE zegusha zisetyenziswa Ngamafama angawom
ate putu ehlabatini; kanifunde incwadi ezingqinayo kuma
petshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “ azike zibulala
Gusha”; into yazo kunyanga ibuia; zilungisa uboya; zizi
nika impilo negusha ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha
uqiniseke ukuba uzuze eka BATTLE, ukuba unga zinga
mhlope igusha zako zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe
Nciba, nase Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa
Rulumente zempahla e South Africa.

ARTHUR and CO. LIMITED
Kupela kwe Arente e South Africa,

E- BHAYI

Wuhlabe Ubemde!
UMKOSI wokokuba o Messrs. OWEN and THOMSON 
sebelungele  ukwamkela  i  odolo  zengubo  ezisikiweyo. 
Kauze kwizi tora zetu ukuze ubone intlobo ezininzi ze 
patroni  ze  Suti  ze  40s.,  Ibhulukwe  12s.  6d.  Umntu 
uzinyulela i Patroni yake size ke tina simenzele Isuti eya 
kumlingana.

Impahla yetu entsha ye Bhola isandukufika—Onobhala be 
Clubs,  mababhalele  kuti  ukuze  Sibatumele  uluhlu 
lwamaxabiso etu e BATS, BALLS, STUMPS, SCORING 
BOOKS. Kubizwa amaxabiso alula kwi Clubs.

I  Reketi  ezintsha  ze  Tennis  yi  7/6.  Kuko  ne  Bhola 
ezintsha.

Kusandukuvulwa Iqiya ezininzi ezintsha nezintle kunene

—zofunyanwa ngamaxabiso onke.

I Silika ezimnyama ezintsha zinkulu kanye.

OWEN and THOMSON,
LATE DYER & DYER, LIMITED.

R. R. V. JEFFREYS
IGOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,
         E RAUTINI.

Queens  Town  Agency.
APA kwalatiswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu 

abangaba bafuna umsebenzi kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla
wakona) ngolumanyano olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu banikwa imali kaloliwe, eye pass kwaneyo kuqapula ze kanjalo 
bamkele imali yokudla xa base lubambeni.

2. Ixesha angasebenzela Iona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.
3. Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga 25 

afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe.
4. Abantsundu abaziqeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya.
5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokuqala.
6. Umvuzo ude ufikolele kwi £3 10s. Ngenyanga.
7. Abantsundu  abavela  e  Koloni  bakobsa  ukuqeshelwa,  umsebenzi 

wangapezulu.
8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile ukuba 

kwenjiwenjalo.
Olumanyano luyakuba hlaula abantu abazise amaqela angenga pantsi kwa 25 

amadoda asiwe e Komani okanye nakusipina isitishi sika roliwe. Kodwa kwaziswe 
ogama angentla.

Ye GUSHA

      IDIP
EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna 
yona maze banga tabati nanye zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE
                  IDIPU ENGU  MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

         IKO KWINDAWO ZONKE

I DIPU ENGU MGUBO Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi 
ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
PORT ELIZABETH.

l-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso nokunika Amacebo 

ngezinto ngezinto.

  CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo;  Abameli  EMATYALENI, 
Kwezomhlaba,  EMSEBENZINI,  Emafeni,  Ezimalini  Empahleni,  Imveliso 
Yomhlaba, Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
kwimisebenzi  yezandla,  abawazi  kakuhle  umsebenzi  wokumba  emingxunyeni, 
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwan
mankazana, Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi
yabo ekuhlanganeni kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa
W. D. SOGA, e-Bank Street.

OV’Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama
abalwe ngasentlapa.

Ngo Cingo: “ LORNE.’ P.O. BOX 6.

BAKER,  BAKER & CO.    

IMPAHLA EZINTSHA.
Imiqulu Engama 350 ye Mozleni Emhlope nezi Krim, nge 

4 ½ d, 5d, 6d, 7d, 9d, l0 ½ d ne 1/- nge yadi enye.
Iprinti Ezintsha, 5d, 6d, ne 7d nge yadi enye Izephyrs ezi 
Pinki nezi Blowu, ezingena buqenene, ezinemigca 
etetshuqu, nezincinane, 5d, 7½d, 9d, ne l0 ½d nge yadi 
enye.
Emitsha imichako yokwenza ihempe, 5d, 6d, 7½d ne 9d 

nge yadi enye.
Ezintsha i Flannelettes ezi Pinki, nesi Blowu, nezi Krim, 

Nezimhlope, 5d nge yadi enye.
Isilika Ezimhlope nezi Krim, Zokutshata zona, l0½d, 1/-, 

1/2,1/3,1/4½,1/6,1/11. 2/6 nge yadi.
Idazini  ezilikulu  le  Zambreli  Zelanga  (Ezimhlopi), 

Nezambreli Zemvula; ziko ezamanani onke.
Iminqwazi Yesitroyi emitsha engama 750.

IMPAHLA  EZINTSHA
KWA

Baker, Baker and Co.,
UBOYA!  UBOYA!

Ivenkile Enkulu Yontsundu E Cumakala
Zisani  uboya  benu  Imfele,  Izikumba,  Umbona, 

Namazimba, naye niya Kufumana awona manani apezulu.

Iswekile, Ingubo Zokulala, Ityali, Iqiya, Amabayi, Ilokwe, Majingo, 
Cumse,  Intlobontlobo,  Zentsimbi,  Ingubo  Zokunxiba  Zamadoda, 
Izililangu, Ikofu, Zitengiswa Ngamanani Apantsi Kanye.

R. W. WADE,
Ivenkile Enkulu Yabantsundu,
         E CUMAKALA.

Beauchamp, Booth & Co.
 E QONCE.
Siyanazisa ukuba siwafezile  amalungiselelo  

ebe siwenza sine 

Mpahla Ezintsha!! 
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d i yadi.
IZITAFU  Szipindiweyo  (double  width)  intlobo  zonke 

zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani alula).
ITYALI  ezintsha  zoboya  ezisandulu  kufika  zenziwe 

kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d5 74(1 9d, nge 

yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zeuziwe kade ziqala kwi  
£1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku odolwa ze  
zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into ezifunekayo 
yomtshato

Yizani Kubona Isitora setu csikulu esltsha.'

Beauchamp, Booth Co.,
’Late JOHN J, IRVINE

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata  (itunyelwe 
ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke  Unyaka  ekuveleni 

kwawo ng e 13s 6d
Izaziso  Zabazelweyo,  Abatshatileyo, 

Nemibiko,  irolelwa  2s  6d,  zingene 

kanye; 3s 8d kabini; 5s katatu.

                           IMVO NELISO LOMZI.
                              (NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

A. W.  FISCHER  (Umzi obesakuba ngoka A. BEET) E MONTI 
Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPrinti, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO

ZAMANE NE.—Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezitEngiswa NGAMANANI 
APANTSI PAKULU.

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

A. W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Beet)
ARGYLE STREET, E MONTI.

IKAYA LABANTSUNDU



PASCOE  (U FOLOKOCO.)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu. !

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla 
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 ngo pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomoleleyo) 7/11,8/6, njalonjalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- ngc pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope zo Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo. 
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA  FOLOKOCO,
Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi  Kwetyalike  yama  SKOTSHI,

                 E QONCE. 

        Thomas Bailey & Co.
E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU, ISHUZI, 

kwane SLIPPERS, 

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa Safafika

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.

Ezibotshwayo „ nenekazi  4/-
(ZINOLUSU KANYE).

I Slippers, ziqala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA

The New Jaggersfontein Mining and Exploration Co,
LIMITED.

JAGERSFONTEIN MINE.
The  General  Manager  intimates  that  able  and 

strong men will find work.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

James Greig, THE NATIVE STORE

NGASE LOKISHI E MONTI

UMEMA abahlobo bake Abantsundu ukuba baye kutenga i Blanket!
zake, Ityali, Isuti, Onoxesha, Izihlangu, Iprinti, Umgbo, Umbona. Incwadi 
ze Tyalike, Impahla Yabalimi, Iti Ikofu, Iswekile, njalo njalo.

Utengisa “Imvo”
Yeyona Venkile Yabantsundu egqite zonke ngobu tshipu E MONTI

        Gibberd & Bryant,
                 E QONCE

     I PRINTI EZINTSHA, ngoku babonisa 
AMABALA NGAMABALA. “

    ITYALI ZE CASHMERE.
Ezimhlope, Ezibomvu, Eziluhlaza onke amabalana Moroni

Ngamanani onke, asusela kwi 5/-

Ishuzi ze Kanvas ziqalela kwi  3/6
Izihlangu ezimnyama ziqalela kwi 5/-
Ishuzi „ „ 4/-

Ishuzi ezibomvu ziqalela kwi 5 6

 INGUBO ZOKUTSHATA
I Satina ezintsha ziyafunyanwa ngamanani onke

Ilokwe Zokutshata, Izigqubutelo, Amagqabi Iminqwazi
Nezihlangu Ezimhlope. Kuketwa kwinto eninzi.______________________

KWA GIBBERD and BRYANT
E-QONCE.

Build up the Body
And you fortify yourself against disease. Nothing is so successful as 
SCOTT’S EMULSION for building up a weak constitution.

After Fever
One loses flesh and feels weak, and fever will ever recur till the system 
is strong enough to withstand it. Just take

Scott’s Emulsion
Every Doctor will tell you how he has seen thin, weak people grow 
robust, strong, and healthy by taking this great £ medicine.

Thousands of Mothers
Give SCOTT’S EMULSION to their babies, and take it themselves 
too, because it makes rich, nourishing blood, and
ensures baby a sturdy growth. Nothing is so useful for Coughs, Colds, 
and Chest Weaknesses, and it should be  taken by

Every Consumptive
OBTAINABLE FROM ALL CHEMISTS AND STORES.

   U W. THOMSON,
ONE VENKILE,

     WHITTLESEA,
SESONA Sitora sisiso e Whittlesea nakulo mandla. Sinazo 
zonke intlobo zempahla. Zonke izinto zezifanelekileyo

zaye zitengiswa tshipu. Kusoloko kufika impahla ezintsha.
Ilokwe, Iprinti, Inainsook, ne Muslin, Keleko,
Iqiya, Ihempe, Ibatyi, Ibulukwe, Ityali, Ishiti,

Izihlangu ne Shuzi, Ikofu, Swekile, Ti, Umgubo, 
Iparafini, Icuba, njalo njalo.

 Abantu Bamkelwa Ngobubele.

Amanani Alula Kuntsundu
NG0LOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani ngendlela yase 

NDWE.

Ngamaqela ayi 25 nangapezulu :—

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3 emnye
„ KIMBERLEY 18/11
„ JAGERSFONTEIN 9/11

I DYIBILI
1837 V R. 1897

KUYAKUVULWA i “ Commemoration Hall,” (indlu 
yesikumbuzo) ese 157 Bultfontein Road ne 72 Selby Street,
E KIMBILI, ngesidlo

Ngolwesibini, 16th November, 1897,
NGO 7'30 P.M.

Inkonzo yokuvula iyakuqutywa ngu Mr. J. TENGO-JABAVU 
ukubuya kwake kwa Bulawayo. I Tikiti li 10/6
inene lingene nenenekazi, ezofunyanwa kumalungu e Komiti.

Ngomyalelo,
JONAS S. MSIKINYA,

Chairman of the Commemoration Hall Committee.
UMCHIZA KA

LUMSDEN.

UMFULAWENJA Esisifo asinto yi- 
mbi n g a p a ndle

UMFULAWENJA  kokuba  sisuke  si- 
wugqibe  wonke  u-  TTMFULAWENJA 
mzimba ngaxesha U nye. Siqala ngo-
UMFULAWENJA kumana umntu 
eqaqazela yingqe- UMFULAWENJA le, 
kude ku be buhlungu nengalo 
UMFULAWENJA nemiqolo, njalo njalo, 
ize kufike UMFULAWENJA Intloko 
ebuhlu- ngu, Nomqala, ne 
UMFULAWENJA situkutezi, noku- 
tamba. Ukuba UMFULAWENJA uqalwa 
zezi zifo funa Ibbtile ka 
UMFULAWENJA LUMSDEN Y O k u - 
nyanga Umfula- UMFULAWENJA 
wenja (Influenza Specific) olungele 
UMFULAWENJA Ingqele, Intloko, njalo 
njalo.

IXABISO; 2/- ne 2/6 nge POST.

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

INCWADI YENKONZO ZEHLELO LAS E 
RABE .

INCWADI  elilungelo  labo  bonke  ABAKOKELI, 
ABAVANGELI ne REMENTE yenkonzo zama Hlelo 
ase RABE.

Inenkonzo  ezinjenge  ZOKUNGCWABA, 
UKUNGENISWA kwama  DIKONI ebu  DiKONINI, 
IMITSHATO. njalo njalo.

Ziyakuba  luncedo  ukunika  ukwazi  kumntu 
ngamnye ose Rementeni.

IGUQULELWE ESIXHOSENI NGU

REV. W. RUBUSANA.

Zinokutengwa kuye. East London ; nakwi Ofisi ye “ 
Mvo Neliso Lomzi,” King Williams Town. 6d. inye. 
Itunyelwe nge Posi 7d. Umqulu Weshumi elinamabini 
5s 6d, ngeposi 6s.

Ukuvulwa kwe Tyalike.

KUYAZISWA ukuba Indlu ye Cawa
yama Wesile yase NQABARA
(Willowvale), iya kuvulwa ngomhla we
25 NOVEMBER, 1897. Ke kucelwa
izikali eziramenteni. Seyele kwindlu
ye Cawa, u Landipasi usibusbulisile.

Kotunyelwa ngabangena kufika ku H. 
MAZAMISA Nqabara Willowvale.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO.

Abazelweyo.

XALA,—Inkosikazi  kaMr. 
RICHAR.  XALA wase  Nyanyadu, 
Dundee

Natal izune UNYANA ngecawa23 October 
1897. [2181

Imibiko.

QUBA.—Kubube e Bayi nge 30 
October, 1897, u ZIWANI QUBA
wase Mngqesha. Abahlobo mabamke le 
lombiko.

NGCWABE,—Kubube nge 31 October, 
1879, u MTENGWANE NGCWABE
obudala buyiminyaka 64. Ugule inyanga 
yanye.

Abahlobo bake babulela imigudu ka 
Rev.  S.  Mvambo  no  Mr.  T.  Makaba 
yokumvelela  umfi  lowo.  Nobubeh 
beremente  zase  Wesile,  Rabe,  Tshetshi 
izihlobomazamkelelowombiko. 32511

Kufunwa.
——-

NGOMHLA wokuqala ku NOVEMBER, 
Intombi  Entsundu  ekwa  ziyo  ukupeka. 
Ingabi  ncinane  kakulu  ibe  nokuteta  isi 
Ngesi. Koyiwa ku

Mrs. Y. P. PEINKE,
31111] Taylor Street, e Qonce

UMNTU opapileyo abe yi GROOM, aze 
kanjalo enze neminye imisebenzi, abe 
namava okuquba ikari, ne similo esihle. 
Umntu owufunayo lomsebenzi woya ku
MR. JOHN STAP, Alice Street,

4511]  Qonce

INDODA entsundu, Engumcweli no Maki
—ukuze  yongamele  i  Tsomo  Trade 
School.  Abayifunayo londawo bobalela, 
batumele namapepa okuwufanela kwabo 
umsebenzi, ku

REV. C. S. LUCAS, Tsomo.

ITITSHALA kwisikula sama-Wesile
sase Ketekete, Mount Fletcher.
Ititshala ibe yenesiqiniselo sobutitsbala
ibe ngu-Mkrestu. Abayifunayo le
ndawo bobalela kum, bangalibali ukutumela 
amapepa ezimilo. Umvuzo yi
£40 ngonyaka ; Indlu nentsimi zofumaneka. 
Urnsebenzi yowuqala emva kwe holide ze 
Krismesi.

REV. JOHN NGXOLA,
32511 Fletcherville, Mount Fletcher,

KUSAND’ UKUFIKA

IMPAHLA YAMALEDI
ENINZI KUNENE.

IMPAHLA YONKE YENRWEBO
IYALALA AYIVUKI!

Yonke  lempahla  itengiswa  ngamaxabiso 
alula, afanele lamaxesha mabi, anzima singene 
kuwo.

Uboya Nezikumba—
Zitengwa  ngawona  maxabiso  apezulu  ase 
Malikeni;  imali  irolwe  kwaoko.  Kwizihlobo 
ezimgama  icebo  lam  lelokuba  zanekeni 
IZIKUMBA zenu, nizisonge kakuhle (usisonge 
kanye ukususa entanyeni kuse cmsileni, uboya 
bubengapakati),  nize  ke  nizizise  kum  ukuze 
nifumane  amaxabiso  apezulu.  Ningalilibali 
elicebo.

Ningamlibali apo akona :

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J, Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.
E QONCE.

Isaziso ngo Landipasi.
E NGQUSHWA.

KUYAZISWA,—baye  bonke  abantu 
beyalwa  ukuba  bangayihilizeli lendawo,
—ukuba  yonke  impahla  efe  ngu 
Landipasi,  nokuba  yebulewe  ngenxa 
yesosifo,—mayingcwatywe,  umhlaumbi 
itshiswe  ngumniniyo  kwakamsinyane 
emva kokuba ifile, kufupi nendawo efele 
kuyo. Ukuze umntu afumane Indaliso (Is 
6d)  ku  Rulumente  ngenkomo  efileyo 
kufuneka  itshiswe  yonke  kunye 
nesikumba sayo, abe nesiqiniselo sokuba 
imigaqo  ye  Siqendu  9  so  Mteto  27  ka 
1893, engokungcwaba nokutshisa, nengo 
Landipasi,—uyifezile.

D. B. HOOK, Imantyi ne 
Tshalman ye Komiti ka 

Landipasi.
Local Rinderpest Office,

Peddie, 27 October, 1897. [21111

UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

           N- MEYER,
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza  ngokutshipu,  kunjalo  nje 
zifungelwe.

ISAZISO!
NDIYAZISA kuyo yonke impi yakowetu 
okokuba kulonyaka
uzayo kobako i erefu eziya kutengiswa ngasentla 
kwedolopu yase Jansenville e Ondplaats. 
Amaxabiso water (erve), £30; dry (erve), £20. 
Ofuna incazelo eyaneleyo wobhalela ku

JAS. F. MAQAMBA, P.O. 
Wheatland,

Graaff’-Reinet

W. J. STEWART,
(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU  MGCINI-NCWADI,  UMLUNGISELELI 
WENGXELO  ZE  MALI,  UMHLANGAN1SI 
WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.
Umbhali  we  Kaffrarian  Building  Society 
Downing Street, King Wm’s Town, PO. Box 117.

Ivenklle Yezihlangu.
Xa ufuna Izihlangu: Qala kwa D.P.M., Ezona 
Zihlangu  zihle  konakena—Imejele 
nesezilungile.

C. P. MATYOLO, Boot & Shoe Warehouse,
KING WILLIAMS TOWN.

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, NOVEMBER 11,1S97

IMP ANZA.

KUNYAKA odluleyo kwaka kwaxoxwa 
kumhlati  wesi Ngesi,  ngencwadi 
eyabhalelwa  ngu  mfo  ka  DYOBA (Rev. 
ISAAC WAUCHOPE) ku Rulumente ecelela 
impanza ezite  sa  pakati  kwama  Fama, 
imhlaba.  Wayesiti  baninzi  kummandla 
wase Bhofolo abantu abanamana bezula 
bexela izintlwa ngenxa yokuswela indawo 
ezi zigxina sokuhlala, abapila ngokulima u
mhlaba wama Fama ngezahlulo, behamba 
bechopa  leminyaka  yonke,  bejikeleza 
lama  Bhulasi  engika  nje.  Iti  akufika 
kwenye  indawo  kutiwe  nakahlahle  into 
emuyama  yesinga,  isingenele  ngezembe 
elambile  kunye  nosapo  lwake,  egodola 
kuba  ihlala  etyolweni.  Kanti  akukonto 
ibulalekela  yona.  Uyakulima  lonyaka 
wodwa,  aqekeze  lontsinde,  iti  wakuba 
ngumhlaba  asuswe,  ati  beinga  kwenye 
inzulu  yesinga  aposwe  kona.  Kanti  ke 
mhlana  wapela  amandla  kukulahlwa 
kwake lomini. Kusenjalo ke nangoku.
Wumbi  wamkelwa  ngengqesho— 
ngegama—kanti lomali akasokuze yibone 
kuba  ihlawula  ezonkomana  ake  zitya 
utyani elixa yena asebezayo kunye nosapo 
lwake.  Kude  ubeko abeyeleyo,  ngokuza 
kungena kulama Lawo ase Katala—apo
ti akufika um Xhosa obomvu kuba wona 
akayifuni i Mfengu ati De Fingo is to slim) 
alike anikwe intsimi engasentla komjelo, 
kuti  kubingwa  ngo  qayi  apuswe  kona; 
utiwe ke “  Uyabona Kafile,  apa ze nge 
sahlulo— alles oni de helft kanti kutetwa 
“osikula  ”  isahlulo  “  Als  ” uteta  ukuba 
yonke  ito  anayo  nayizuzayo  iya 
kwuhlulwa  pakati.  Ukubuauyasenga 
mabahlulwe  pakati  ubisi;  ukuba 
usikutywala  mabahlulwe  pakati,   ukuba 
kufe  inkomo  makwahlulelwane  ngcula, 
nange mali yesi kmba; ukuba kufike ipepa 
letyala   lomhlaba,  oko  lifika  eko  apa, 
ukuba  ngamatyala  omhlaba, 
makwahlulelwane ngalo! Yinto ke  leyo 
eyombuqa umntu ngomnyaka  omnye; ati 
ke kwambla wapelela kube nzima nokuba 
apiwe ixesha lokuzifunela indawo, Uku 

ba  uke  wadukisa  uyakuya  kubikwa 
egoseni kutiwe nantsi i fakabonti akutshwe 
ngezandla.  Omnye  umfo  ogama  lingu 
Genge, indoda endala. wagxotwa ngexesba 
iesifo  ezimpahleni  xa  kwaku  vaiwe  ne 
ndlela—wonke  umzi  wase  Gqugesi 
uvalelwe.  Wapuma  wahamba  efuna 
indawo,  wada  waya  wayibeta  e  Lukuko. 
Ute  akufuna  ukutabata  impahla  yake 
ehambayo,  akabi  nakufumana  ncwadi,  e 
Goseni,  laye  limi  pezu  kwake 
kwangokwalo Haiti, “ Akusena nkosi umi 
ngayo —bopa uhambe.” Ute yena “ Ewe ke 
nkosi,  make  isale  impahla  yam  kude 
kuvulwe indlela.” Kutiwe unikwa inyanga 
enye, emva koko lompahla yofakwa esikiti. 
Uhambile ke wati akufika pambili yati leyo 
inkosi—“Akunakuza nempahla epuma apo 
kuko isifo emhlabeni warn.” Ubuyile waza 
kucela  ixesha—kwanqaba,  wasele  ngeha 
eyitengisa yonke lompahla yake.

Yenye le pakati kwenzima ezini- nzi 
zabantu  bakowetu  ezabangela  ukuba 
kwenziwe ilinga lokuba celela indawo.

UMPANGA KA LORD ROSMEAD.NJENGOKUBA  besetshilo, i  Koloni 
yotuka  kakulu  ukuva  ukuba  u  Lord 
ROSMEAD (owaziwa kakulu ngelokuba ngu 
Sir  HERCULES ROBINSON) akaseko. Waye 
yi  Ruluneli  yeli  ukusa  ekuqaleni 
kwalonyaka,  awati  ke  wasishiya  no  Sir 
ALFRED MILNER esosihlalo wayakupumla, 
ngoku i sesisiva ukuba seyelishiyile eli. U i 
Lord  ROSMEAD ube ngomnye wamadoda 
apambili ngokubekeka . kuwo onke ake azi 
Ruluneli kule  Koloni, nakwezinye indawo 
ezipantsi  kolaulo  lwe  Nkosazana. 
Wawenza  umsabenzi  wake  ngendlela 
engena  mangindingindi;  kodwa  waba 
ngumsebenzi  omhle  onencedo.  Kubantu 
abangazikisiyo   ukucinga  urnsebenzi 
oqutywa ngoluhlobo awazelwento. Yazise 
uyibhengeze imisebenzi yako ukuze uvane 
noludidi.  U  Lord  ROSMEAD 
wayengakatalele  kutandwa,  engakatalele 
kunconywa nakusolwa.   Wenza imfanelo 
yake  nokuba  yedelekileyo.  Sivuyiswa 
kukuba  kwelipepa  ubukulu  bomsebenzi 
wake  besibuqonda,  singazange  siyeke 
ukuteta  ngawo  ngendlela  yokuncoma. 
Ixesha  lokulaula  kwake  libalulwe 
kukwandiswa  komhlaba  opantsi  kwama 
Ngesi ngasentla; kanjalo makungalityalwa 
ukuba  nguye  owabapambili  ekupeliseni 
imfazwe ezaqalwa ngu Sir BARTLE FRERE 
kumacalana  onke  esiti,  njengokutsho 
kwabamtetelelayo,  umisa  ulaulo 
lokumanya zonke i Safafika, olungekabiko 
nanamhlanje,  kungabonakali  nokuba  loza 
lubeko  ;  walamla  ezomfazwe  u  Lord 
ROSMEAD, urnsebenzi  ke  owaqoboza 
impilo  yake.  Ubukulu  bomsebenzi  wake 
buyaqondwa  ngamadoda  aluyo 
luqondakalayo,  apa  nangokungapezulu 
kwamanye amazwe apa-ntsi kolaulo Iwama 
Ngesi.

YIZANI NENO BETU

UMBUZO  wetu  wokugqibela 
ubungowokuba “SISINGA PINA ? ” Pambi
koko  sipinde  kabini  sibuza  ukuba  “ 
AMADODA OMZI APINA ?  ”  Akuko  nto. 
intsha siza nayo emzini — asingabo aba 
polofite,  nakuba  siti  mhlana  sipukaneke 
sapolofeta  sitsho  entweni.  Into  esiyiyo 
singo KALA—simi emboniselweni. Iti iqala 
ukuvela kulamimango iluhlaza ingozi sibe 
sesiyondele ; yimfanelo yetu ke ukukwaza, 
nokubana  ade  atsha  amazwi.  Siqondele, 
sifuna  imigaqo  yokunyuka  kohlanga. 
Sibona ke amabalana angati kulapo kwaka 
kwanyatela i Ngesi, ukuze linyuke. Ngoko
siyakwaza siti kumzi wakowetu : “ Shehe!  
Yizani neno betu ! Kuko isingqi esisivayo, 
ngati  kuhamba  umkosi  omkulu  osusa 
kunye  inyawo,  ubeke  pambili  into 
eziqumbileyo ezingena lusini. Kaupulapule 
!  Work, work, work, work;  sitsho isingqi 
somfo  oshiye  elakowabo  weza  kweli 
elihlwempu. Werk, werk werk, werk.” Azi 
liya kulala pina IVILA ? Azi lemitabalalana 
isebenza unyaka wonke kanti iya kubuya 
itenge  ezibulukwe  kutiwa  ngo  ba-ha-ha, 
iya kuzimela pina? Sitinina ? Siti upelile 
umhlaba  evileni  alinalizwe. Liba  ngaya 
kule  idolopu  lifike  kuxiniwe  kubekwe 
pezulu, epuma kusasa umfo endlwini yake 
atshone  ngapa  ;  apume umfazi,  nonyana 
nentombi, batshone kwawabo amacala —
ingu Work, work, work, work. Yizani neno 
betuni mavila. Sike siye nase Kapa, sifike 
eko anyibilikele apo, amanenana atshaya i 
Saroot,—ufikeewukupa ngempumlo umsi
—kanti izipaji zize. Mawo! Sebenzamfo! 
Nalo apo likona itamsanqa. Singa ke umzi 
wakowetu  ungaqonda  ukuba  kulelela 
kunyukwa  ngayo  linyatelo  lokuqala  eli. 
Aluna  kunyuka  uhlanga ukuba  lento 
umsebenzi  yi  punishment—sisohlwayo, 
sisibeto, endaweni yokuba ube yi pleasure
—luyolo, kukonwaba kwalo.

Sidlule  apo  size  kwinyatelo  lesibini. 
Qweba ! Imali  yako mayingabi  yinto ye 
sweets kula mankazana ezi dolopu, nento 
yokuseza  ezifatyi  zanyibilika  kudala. 
Qweba!  Yiti  nca itikana  yako  nokuba 
incinane.  ide  ihlume,  yande.  Mayingati 
yonke lento itshaya nje kanti itshaya wena. 
Tina ma Afrika singabantu abapa kakulu. 
Uti uye kusebenzela amatyala alike omnye 
evela ekaya eze kufuna eyake impumelelo, 
afike adle, asele wena, ambate wena. Ati
ukuba livila umtwale lonke ixesha amana 
ebamba eyeka,  eluma elahla  kanti  mhla 
ahliwe  ngumkuhlane  kulindeleke  ukuba 
umonge ude ubuye umkwelise unigoduse. 
Apa  emakaya  kuko  abafo  nabafazi 
abangaziyo  ukuba  lento  ukudla  yinto 
eyongiwayo.  Xa  kuko  umbona  nokuba 
ngamazimba ungafika ihangu ziziqikaqika 
ekutyeni  Ungafika  amaqashu  awosiwe 
calanye  alahlwa,  —efumbe  emva  kwe 
tyesi.  Ungafika kwa vimba paya impuku 
ilaula esiti umntu “Impuku yintoni yona?’’
Kanti  ukutya  kuyapela  njalo.  Asisateti 
ngokusala emasimini. Buza kuba kwahlazi 
ukuba  bapuma  nengxowa  ezingapina 
esikonkwaneni.  Ezinye  izita  zisala 
emasimini  nyakana  ngendyebo.  Kanjalo 
asiteti  nge  zikotile  eziya  kufuna  IKOFU. 
Hayi  le  kofu!  Kusoloko  yaqalayo 
ukucitelwa inkomo awuzange ubuye uqube 
umzi  ekuqwebeni.  Mbambe  utiya  wako, 
ulinde  amanani  amahle,  ukuze  akuncede 
kumatuba amaninzi.

Elinye inyatelo leli  Tenga umhlaba,  nokuba 
libala elingangelokudlala intenetya litenge. Lizwe 
lakowenu  eli.  Akuko  mhlaba  wumbi  woze 
ufudukele kuwo. Uya kungcwatyelwa kona apa. 
Tonga! Kuni base zilalini ne Locations mdi icebo 
letu  :  Kulondawo unikwe  yona  kiuatiwa  sisiza  
sako, yimba nzulu ufake isiseko samatye, utyale  
imitu  akuyi  kuauswa lula  apo. Aba ngqupantsi 
baya  kuhleba,  bati  “Lomntu  akableli  apa, 
unomnye umhlaba asaza kuya kwaka kuwo ezona 
zakiwo zenene Yimba nzulupantsi, tyala um gam. 
nom,  oki  nom  seringa;  ziya  kuteta  ezonto  xa 
kufike  ixesha  lenteto.  Sigqibe  nge  zakiwo 
ngokuti-Mfo welali  Gdna yakiwe iqine indlu ka  
Tixo. Sisisinga  eso  apo  onke  amatamsanqa 
abotshelelwe kona. Xa kutiwa kwakiwa ityalike 
yigalele imali yako—NGUMZI LOWO. Make sipeze 
apa—ke  siyibeke  pantsi  ilaystokwe  esitshula 
ngayo izisele—amahasa asifihlele  wona u Tixo 
kule Afrika.

Indaba ze Veki.

IMVULA zeveki  epelileyo  kuvakala 
ukuba  zilibakaxe  kamnandi  eli 
lingapantsi.  Kubi  ukuva  ukuba  noko 
kwelipezulu—njengama  Free  State 
lisabalele ngokoko.

UMHLEKAZI i  Ruluneli,  u  Sir  Alfred 
Milner,  seyanduluka  kwa  Bulawayo, 
ngoku  uyindlela  yokusinga  ngase 
Mpumalanga,  apo  aya  kukwela  ku 
Stemele e Beira. Simnqwenelela ihambo 
entle nempilo.

INGOZI embi  yebola  ihlele 
inkwenkwana yomlungu apa e Qonce ngo 
Mgqibelo. Iqengqelwe yenye i full-pitch,
ete  yakuyibeta  yanyuka  nepini  yayibeta 
esikondweni sendlebe. Kwaba kuyapela.

INDLAVINI ezimhlope zase Kapa zenze 
isaqunge  esibi  kunene  ngo  Mgqibelo, 
esidubule ekubeni zibete ngendlela embi 
amapolisa.  Elinye,  ngenxa  yenduma 
elizifumeneyo, libehle labuba; elinye lise 
mngcipekweni.  Kusabanjwe  amadoda 
asixenxe.

UMDLALO webola,—Frontier  C.C. ne 
Peddie,  esasivakalise  ukuba  woba  ngo 
Mgqibelo,  awubangako  ngetuba  lezulu 
ukuba  libi.  Senga  zingabuye  zidibane 
kamsinya  ezinkunzi,  mhlaumbi  lonto 
ingavuselela  umdlalo  we  bbla  apa  e 
Qonce oya unzonza.

IMPI yase  Kimbili  imenzele  isihomo 
esikulu  Umhleli  welipepa  ngokumcela 
ukuba ayokuvula i Holo esisikumbuzo se 
Dyibili  yo  Mntan’omble.  Isiham  eso 
“sitabata  indawo  ”  ngolwesi  Bini,  16 
November.  Ngokukangela  imihlati 
yezaziso abalesi bozibonela ngokwabo.

AMATEMPILE akwa Buluneli ebe ne 
Tsatsiyon yokubulisa u Mr. E. Myimbane 
osati  gxada  ngase  kaya  okwexeshana. 
Nakuba  bebe  mbalwa  abebeko,  ibe 
yimbuto emnandi, ezite inteto eziwileyo 
nobumnandi  bokudibana  ngobuzalwana, 
kupungwa ikumtye zeti, bafeza konke.

INTLANGANISO “Eyodwa” yabadlali be
bbla  itabate  indawo  kwa  Mr.  Xiniwe 
ngolwesi  Bini.  Abeko  kanobonyana 
amalungu. Umcimbi ibiyincwadi evela e 
Kimberley,  ibekisa  okwayo  ukubona 
malunga  ne  Tumentene  Ndebe.  Ixoxo 
alibanga  nakugqitywa,  selogqitywa 
ngolwesi Hlanu.

KUMATYALA amakulu ase Kimberley 
ngo Mvulo bekutetwa ityala  londiyalwa 
base  Betshwana  aba  58.  Ababini  bate 
abanatyala,  bakululwa.  U  Toto 
ugwetyelwe  iininyaka  emitandatu  ;  u 
Kobonyana  no  Tokwe  iminyaka  emine 
emnye ; yonke inxenye iminyaka emibini 
emnye, besebenza nzima.

ONQI-ZIBINDI apa  abatatu 
ebesivakalise
kwelepelileyo  ukuba  bapange  i  Banki 
emini  emaqanda  e  Transvaal,  ababini 
kubobabanjwe  e  Durban,  ekubonakala 
ukuba  bebesendleleni  yokulishiya  eli 
ngolwandle.  Kufunyenwe  kubo  ama 
£6,000.  Amapolisa  asalalisile 
emkondweni wowesitatu.

U MR. W. HAY, M.L.A., ubale incwadi 
kwi  Cape  Mercury ependula  indawo 
ezimana  ukubekiswa  kuye  malunga 
nezonyulo  oluzayo.  Uti  unyulo  oluzayo 
loba  ngo  February,  1899,  kengoko 
akakaboni  mfuneko  yokuziduba  ngalo. 
Lakufika  eloxesha  wobonakala  pambi 
kwabanyuli  bake,  atembayo  ukuba 
bomxasa kwanje ngangapambili.

Kwi  bulasi  ezikweze  unxweme  lwe 
Monti  kuvakala  ezokugxotwa  komzi 
ontsundu  ngamafama,  kuba  engaboni 
ndlela  oya  kuzihlaula  ngayo  irente 
ekubeni  inkomo  zifile  ngu  Landipasi, 
baye  kengoko  bengasena  ndlela 
neyokulima  izahluko.  Kubi  ke.  Ibinga 
amalinga,  ekuvakala  ukuba  bayawenza, 
okudibana  no  Rev.  W.  B.  Rubusana 
angaba nempumelelo yokuba u Rulumeni 
ade abafunele indawo.

IMVUMI zika  Mr.  McAdoo  zigwabe 
pezolo  e  Town  Hall  ngento  emnandi. 
Ukucaza  epepeni  nokuxela  ngomlomo 
akufezi,  eyonanto kukuzibonela ;  oti  ke 
wakubona uwaqonde ngokunye amandla 
emfundo  ukusa  ebulumkweni 
obunganeno  kobu  Tixo  kupela. 
Lempucuko ke izelwe yimfundo equkwe 
nezokudibana  ngezentlalo  kwisikolo 
esikulu  sombuso  wase  Melika.  Noti 
masipume  kwi  sikolo  esikulu  samava 
omhlope,  ngati,  emva  kwepukupuku 
lokunduluka,  usaya  kubuye  abuqonde 
ngenyembezi ubungozi balonqubo.

IMFUMBA ngemfumba  zezikumba 
ezingena  apa  e  Qonce  zalata 
imbuboenkulu  eyenziwe  ngu  Landipasi 
emzini. Ibinga esisifo singawushiya umzi 
nezifundo ezikulu. Umzi ositi uyakuhlala
usenzakala  kwakufika  izifo  zempahla, 
kuba yonke intsebenzo yawo iguqulelwa 
empahleni;  omhlope  wona  iguqulelwa 
ekugcineni imali nasekutengeni imihlaba. 
Ukuba lembandezelo ikoyo ifundise umzi 
ukulondoloza  imali,  nokufuna  indlela 
zokutenga imihlaba,—loba oluswazi luka 
Tixo belulolokusifundisa ubudoda neyona 
ndlela yokumiwa komhlaba ngezimini.

Kubabhaleli.

J.  N.  N.  (Port  Elizabeth).-  Akulula 
ukuyilandela  inteto  yako  ngokubalwa 
cwayo  okurabaxa.  Kodwa  ngati  ubalisa 
ukushunqulwa  kwendlebe  yomntu 
iselekulile  ngumfana  e  Dubula,  nesikizi 
omfana owadibana naye endleleni. Zinto 
ezingena  kutiwani  ezo,  ekungelunge 
zicutyiswe epepeni lomzi obanzi kangaka. 
Negama elona akulitumelanga.__

Abantu  base  Amerika  ngabona  batshasheleyo 
ekwenzeni  izinto  ezintsha  apa  mhlabeni.  Kubo 
bodwa  kukutshwe  600,000  iziqiniselo,  okanye 
ngapezu  kwesiqendu  sesitatu  sazo  zonke 
iziqiniselo zikutshwe ehlabatini lipela. Kwizinto
zite  zafunyanwa  kule  minyaka  ezinoncedo 
eluntwini  akuko  idlule  elika  Chamberlain  le 
Cholera  ne  sisu  segazi,  laye  lisebenzo  kakulu 
ukupilisa intlungu lokugula. U J. W. Vaugn, wase 
Oakton, [yj, uti: “  Ndilisebenzisile  elika 
Chainberlain le Cholera ne Sisu Segazi lusatsheni 
lwam iminyaka etile,  ndalifumana lilelona yeza 
lilungileyo  ekutini  ikwa  kwesisu  namatumbu.” 
Litengiswa ngu R.  Lumsden & Co.,  Umtengisi 
Mayeza e Qonce,

Ityalike Nezikolo.
I CUMGCE.

Kwimfumba  yencwadi esingabanga nakuzenza nto 
ngapambili ngobunintshi sifumana nengokumka kuka Rev. 
J. W. Househam kwesi sikolo sidala. Ezindawo azisakuba 
ndala zona. Kwintlanganiso yokugqibela ute ukufika kwake 
babe bane abashumayeli, emnye umvangeli, sisinye isikolo, 
e 50 amalungu. Namhla ushiya 6 abavangeli ngapezu kwa 
20 abashumayeli, 6 izikolo, mayela na 300 amalungu ; wati 
ke namhla niyasibona isiqamo sevangeli. U Mr. j. B. Ngcai
wangqinela  umfundisi,  kwalekela  u  Mr.  J.  Zuma, 
kwagqibela ixego elidala u Mr. James Nqakala.

Kubeko ne Timiti ekuleswe umbuliso ngu Mr. H. J. 
Nonkwelo, omnci, elitete ngentswela bulungisa be Nkomfa 
ngokusitimba umfundisi.  [Lomfundisi  akatinjiwe,  kodwa 
ngapaya kokufeza isiko lemfuduko, waye selezimisele naye 
ukufuduka  ]  Ukupendula  u  Rev.  J.  W.  Househam  wati 
ucukumisekile kakulu. Wavakalisa ukuba enabo iminyaka 
ingapezulu  kweshumi.  Namhla  uququzelelwa  yintsapo 
abeyifundisa,  seyinengqondo  kweze  Lizwi.  Imali 
yesipantshi yalomzi wase Buntingville imnike umfundisi 
wayo, ngapandle kwabamhlope— abantsundu bodwa, £13 
17s 6d umpako, idibene neyabamhlope yaba kumashumi
amabini eva kude.

PUMANI EMAHLATINI.
(Icelwa e Gqugesi.)

“ Ndive isandi ndihamba ze, ndoyika,
ndazimela.”—Gen. iii, 10.

Ndive  isandi.—U Tixo  akana  singqi,  akahambi  nge 
bhutsi.  Asiva  nokuba  weza  ngendudumo  emyezweni.  Into 
esiyaziyo ngokuhlala  siyiva isenzeka kuti,  sisingqi sovalo 
emva kwe Sono. Kutiwa yati yakubon’ ukuba impi yabelungu
ibutile  elalini  ngo  Ngcayechibi,  kwabonwa  ngomfo  eti  gqi 
ematyolweni eqinisile.  Wati omnye " dnbula,” wati omnye “ 
Hayi,  kanme sibone.”  Wada lomfo weza  kungena ekampini. 
“Yini? usukelwayini?” "Hayi, ngumkosi wama  
Ngesi—zilalisile  emva  kwam  inkabi  zamahashe,  aniziva? 
zizwezo.” Babe ngapulapula abeva nento. Sisandi sovalo.
Sililisa  amagnmbu,  nentambula,  ne  ranqanqa,  no 
nokence, kude kubeko nabakwazayo abati “ Dubula, 
dubula,” kanti
luvalo lomoni.

Ndihamba ze.—Wayenge ze kuba wayetunge 
amagqabi  omkiwane  watsho  ngekhakhasholo 
elikulu  lomnweba  orwexayo  !  Ingubo  yesono 
ayanelisi,  iyarwexa.  Andazi  nokuba  yayingu 
mkiwane  na  lomti.  Ukuba  yayinguwo  baginya 
isiqamo  sawo  bambaia  amagqabi  awo—
yangumkiwane  ngapakati  yangu  mkiwane 
ngapandle—kanti  noko  base  ze.  Akukataleki 
nokuba sipakati nokuba sipandle, nokuba sipakati 
napandle,  asiyi  kukusiza nto—woti usambete nbe 
ukala  ngobuze,  woti  usihluti  ube  tingena  mandla 
okuma emabaleni, sisuke sikulilale emongweni
njenge ndlala-unkwantye.

Ndoyika.—Uyanyauga,  ebete  ufuna  ukufana 
no Tixo azi okulungileyo nokubi. Woyikani kaloku, 
Ukuba uyoyika, kuba eposisile, unani akumkanlela 
azicengele? Liratshi. Lengubo noko imbi, lengubo
yamagqabi  irwexayo.  Eyona ngubo imlahlekile—
ingubo  yobu  nyulu,  sulwa,  ngcwele,—
empefumlweni.

Ndazimela.—Mawo  !  into  efumane  yenze, 
uzimela  bani?  pi?  Lomyezo  ka  Tixo,  wayilwa 
nguye, wayibala yonke imiti yawo, waziyila zonke 
indlela zawo, lihlati ku Adam? Nanamhla sona sone
sele ngelimnyaina ! Pumani emahlatini.

1. Kwelika-Kuzidepisela. Ihlati eline
mitunzi  emikulu.  “  U Tixo  yena  ulungile,” 
akangede  auditshise  ngomlilo  ngonapakade, 
bayamxoka.  Nokuba  andizinikelanga  ugoku 
wondiva  naxa  ndise  lukukweni  lokufa.  Nganinje 
Isela  latandaza emnqamlezweni  laviwa kwa oko? 
Nganinje  into  zobani-bani  ebesihamba  nazo 
ezonweni zasishiya namazwi okusitutuzela ? Abake 
ngabati  kwakutiwa  kuko  umntu  ofayo  inge 
ngamaxalanga  esivivini,  Likulu  ihlati  Tika 
Kuzidepisela. Pumani emahlatini !

2. Kwelika-Andikatali. " Andizidubi
mna.  Uti  akuteta  umntu  ndivume,  kanti  noko 
andikatali.”  Batsho  ababedeni  base  zikolweni. 
Amatye, into ekungati nya nokuba inceba zika Yesu 
sezizalise indlu, into ekungati nya nokuba indudumo 
zomsiudo  kit  Tixo  sezishukumisa  imigubasi 
yentliziyo.  Abafo  nentokazi  ezirwaqelele  entla, 
kwate ceke amatunzi ehlati. Apo bakona abaqomfi, 
ababulali,  abangcolisi  babafundisi,  amaxoki, 
abahlebi, into ezintliziyo zimdaka. Apo bahlala kona 
o Hlafuna amalahle no Tsh’ umsila, iminqini yakwa 
Satana. “ Akuko kafa kunjani,” lizwi labo elo xa 
babona intuli zomsindo ka Tixo. Apo bapela kona 
amazwi  abafundisi,  ababambezeli  elimi  ugabo 
Ilizwi, Pumani emahlatini minqini yezono!

3. Kwelika  Buciko. “Nanga amagqoboka 
esiti, esenza okutile, mna mhla ndagqoboka andiyi 
kufana  nonantsi  aba,  lama  Qhininakwe  ama 
vatamfene esisela nawo indywala.” Atsbo kuvakale 
okunene  ukuba  lomfo  uyateta.  Atsho  pofu  emi, 
bhuxe  ezonweni.  Polu  usendlwini  etshayo. 
Inkanunu  zilingqongile  elihlati  lake.  Idamaneti 
ziququmba  maealana  onke  kuye.  Amaciko  ati 
buzani kubelungu bona babulala unyana ka Tixo, 
amaramncwa,  into  ezambulala  ngezandla 
ezimhlope, ezi nanamhla sidutyulwa ngazo kutiwe 
ngumteto, siti sakubulalana sixhonywe kwa ngazo. 
Izandla  ezinoboya,  ezambamba  zamolula  pezu 
komti  umtaka  Tixo,  zazibetela  izikonkwane 
zingabholanga  mngxuma.  Nabo  abantu  abafanele 
ukuhlala  beguqe  ngedolo  betandaza.”  Atsho 
amaciko,  atsho  esapete  nanamhla  into  ezinkulu 
zezando embetela emnqamlezweni unyana ka Tixo. 
Puma kwelo hlati, umlungu uyatandaza yena. Nguye 
lo  uzise  indaba  zotando  Iuka  Tixo.  Nanko 
eshumayela kwa Kangela ngozwane, eshiye uyise 
nonina  Ati amaciko “ Ewe ke ndiyavuma, makeze 
kunditabata ke u Tixo, ndim lo.” Utsho esehlatini 
lezono,  utsho  ezitshixile  ingcango  zentliziyo, 
etshone  eqokobheni  lobuciko  ngoko  fudo.  Pum’ 
ehlatini 1

4. Ku  Andinatyala, kuba andizidalanga. 
Lentliziyo  ikanuka  isono  ndivele  nayo,  ayidalwe 
ndim.  Umntu  owayidalayo  ukuba  wati  kanti 
uyayona  makaqokele  ayilungise.  Unani  lento 
azamana  nam  ukuti  mandibulaleke,  ndimano 
nditandaza, Andinatyala, kuba kona intliziyo yeka 
Tixo. Buza kuye. Andinatyala, kuba u Satana mna 
uyandoyisa.  Ukuba  ehenenyatna  negazi  ngesike 
sipambadiselane ngezikali. Ngu Moya, undixakile; 
malibekwe  kuye  ke  ityala.”  Apa  kesilike  e 
Lwantungeni,—ihlati  elingapele  ndawo.  Kulapo 
umzi  wakowetu  wasabela  kona  kwambla  alila 
amaxilongo emazwe ye Goapile, Zigqushile indlela
panisi  kwemiti!  Asinto imaziko kwelihlati.  Alapo 
amatshawe akulo Tato, nawa kulo Gojela, nawakwa 
Rarabe;  alapo  amabandla  ka  Bhungane  nawakwa 
Senzangakona.  “Asina  tyala,  buzani  ku  Tixo  no 
Satana,  lomakosi  omabini  abangisana  ngelizwe—
ngentliziyo  yomntu—-  afuna  ukungena  omabini 
kuyo, kanti incinane.” Andiyi kuwagqiba, maninzi
lamahlati. Niyawazi atnahlati enu nonke ngabanye. 
Ako  awamaxego,  kuba  nanga  eko  endlwim  apa 
amaxego  akade  efunwa  ngu  Tixo  eaimela.  Ako 
esiwafumene selepelile asele pumela ukuzakufela e 
Nkosini.. Ako amahlati enu. Intsha, kuba nini aba 
nipuma  nisishiyo  xa  singqonge  isitebe  se  Nkosi 
ngenyembezi  kuba  yafela  ukusikupa  kwinzulu 
zezono. Nditeta nani madodana, kuba nihamba nide 
niye kufika pantsi ematunjini omhlaba e Dayimani. 
Naka nafikana apo angena kufika u Tixo? Abanye 
enibaziyo bKfifielwa sihogo emngxunyeni batgbela 
kona.  Kupina  apo  umoni  angazimela  kona  xa 
ipumileyo imikosi yezulu? Pumani emahlatini kuba 
ixilongo  lililile,  kuva  kutetwa  e  Dikeni  kwa 
Xolilizwe. Pumani emahlatini kuba lixonyiwe ilapu 
elunhlope,  imipu  ibekwe  pantsi.  Opume  ngemini 
wozuza inceba. Pumani azakugqogqwa amahlati; i 
damaneti  sezilungisi  w  ;  namhla  ngumhla  wenu, 
ayatsha  namhla  amahlati  kade  nidukisile.  Inkom, 
ziyafa! Inkomo ziyatsha! Kuza kutsha tina kamva.
Masingaxoli  u  Adam Ima.  Masimkaulele  u  Tixo 
kuba simonile ; kantina mhlaumbi singazuza inceba, 
uxolelo lwezono zetu—
UBOM.-I. W. W.

LELONA LILILO EMHLABENI.—Le  yinteto  yo  Edwads  no 
Parker,  abarwebi  base  Plains.  Ga,  ngelika  Chamberlain 
Lokuhlikihla kwi Ngqangqambo, umqolo obuhlungu, nentlungu 
zemitambo.  Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co.,  Umtengisi 
Mayeza e Qonce.

OKA STEARN UMPILISI WE NTLOKO KWAOKO (akanangozi). 
— Umciza, okaulezayo, ongenangozi noqinisekileyo kwabafayo 
kwintloko ezine sizunguzane, nezibangwa bubuninzi be nyongo;
uyanceda  kakulu  ezintlungwini—upaulwe  umbhalo  wabo 
obomvu  kuzo  zonke,  ibokisi.  Ezinge  njalo  asizizo. Cela 
Umtengisi mayeza akunike isampulu  (ngesisa). Ibhokisi yeli 
yeza yi 1s 6d  kubo bonke abatengisi



IMVO NELISO (NATIVE OPINION AND GUARDIAN), NOVEMBER 11, 1897.

Emonti.

[NGUM’BHALELI.]

Lomnyaka  e  Monti  ube  ngumnyaka 
onemihla  emikulu  kanye—ukususela 
kukubekwa  kwelitye  le  Town Hall  entsha, 
ukumka komkosi wama Valantiya nokubuya 
kwawo. I Dyibili ye Nkosazana. Ukufika kwe 
Ruluneli,  nokuvulwa  kwe  Slip  e  Cwebeni. 
Ukungcwatywa ko Mercer no Hall, abafele 
eobfaaweni.

Intsimbi  ka  8  ngokuhlwa  yona  isemi 
njengoko, nabantu sebede bayiqela.

I Town Hall entsha iyakauleziswa kanye. 
Ngati  iya kutata iminyaka emibini isakiwa. 
Iyakuba sisakiwo esiludumo lwe Monti.

Kambe i Monti ine Lokesbi enkulu epetwe 
kakuhle yi Inspector ; kukwako ne Bodi yale 
Lokesbi— kuqukwa ne West Bank kulenteto.

Asinguwo  mnqweno  wam  ukubonakala 
njengororayo  amaxesha  onke,  koko  maxa 
wambi kuluncedo olukulu ukupaula indawo 
ezisakuba  zinganelisi  uzibengeze  epepeni. 
Ukutsho ke, kulusizi kakulu ukuti i Bodi ye 
Lokeshi  yetu  nokokuba  inobulungisa, 
noncedo  enalo  olukoyo,  nolusaza  kubako, 
okwangoku  kona  akuko  mntu  ungeze 
wayisola ngokusuke izimisele ukumcasa oyi 
Inspector  yayo  endaweni  yokuncedisana 
naye.  Andinaloyiko  ukuti  ngokwenjenjalo 
iyawonisela umzi ontsundu kwizinto ezininzi 
apa  e  Monti.  I  Lokeshi  yase  Monti 
ngokugeinwa  nangokupatwa  kakuhle 
isengumzekelo  kwezinye  idolopu 
ngalondawo yodwa kona.

Ngapezu  kokuba  ibe  ikolohlobo,  le 
Lokeshi isaza kuba namanye amalungiselelo amahle, 
nditeta  izindlu  eziza  kwakiwa zenzelwe i  Netevu, 
ziqeshiswe kuzo nge 10s. igumbi, njalo njalo. Ziya 
kuba luncedo kakulu kubasebenzi, kuba  bayakuba 
nokuzihlanganyela ngababini lonto, incipise indleko 
zabo. Paula impembelelo zo Mhloli wale Lokeshi.

Okokwam  mna  ndicinga  okokuba  lento 
iyakuba linyatelo elilungingileyo nelitsalela 
kweyona nto ilungileyo kuledolopu, ngenene, 
ngakumbi ndakukangela kuba nabantu baya 
tandabuza  nokuzakela  izindlu  ezintle  kuba 
bengazi okokuba abangebuye bafuduswe na 
kulendawo bakuyo, kuba kaloku ukuhlal’ oku 
kwabo  bahleli  njengabantu  abaqeshiweyo 
kwi  Biinga  lomzi  wase  kay’  apa, 
abanokundululwa  nangayipina  imini  nge 
notisi yesiqupe. Nditi mna yint’ enjalo 

Ndiyazi  noko  okokuba  kona  malunga 
nokuti  i  Lokeshi  ingafuduswa  akungeze 
kwenzeka  okokuba  umzi  okanye  abantu 
bangazalelelwa  indleko  zabo,  okanye 
banganemfanelo  yokuteta  kuvakale  nabo 
ngokwabo.

Ndinga ingacaca yona into yokuba umzi 
wase  Monti  uya  unyuka  ngokunyuka. 
Amahemhem  abesenziwa  ecwebeni 
ngenyanga  ezidlulileyo  akalati  nto  yimbi 
ngapandle  kwale  yokuba  umzi  uyakula, 
uyanda, ngenene. Elizibuko liyakwelezelana 
nodade  walo  i  Bai  ngenene,  bayakuqonda 
ngakumbi abajonge izinto ze bizinisi.

Impumelelo  yale  dolopu  ixbmekeke 
kwimpumeielo  yecweba  le  Qonce.  Zite  ke 
izinto  zonke  zati  kanti  zisebenza  ukulunga 
kweli cweba, nditsho kuba noko wapukayo u 
Lucy i Dredger u Kate wafika, olimbe lanzulu 
ngoku  icweba  kangangokuba  o  stemele 
abakulu babe nokungena, bangemi e Tyityaba 
kupela.

Eso senzo sange 3 ka September ogqitileyo 
sokuvula  indawo  yokukandela  ezapukileyo 
sibe yintlaba-mkosi yempumelelo ye Monti. 
Singa  kungamana  kunjalo,  akusayi  kubako 
kutandabuza  ke  nangendlela  yomsebenzi; 
nawo  ngokwawo  uyakuti  ngokwanda 
ngokuxanda nokupumelela kwalomzi, wande 
nawo ube luncedo ebantwini.

I Monti kulonyaka lafumana i Town Clerk 
entsha  endaweni  ka  W.  H.  Wormaid  oyi 
Curator ye Queen’s Park ngoku. Lendodana u 
Mr.  J.  Gilley  Wiggins  uyabonakala  ukuba 
uyakuyenza mbi intlalo yomnt’ ontsundu apa, 
ngati  uzimisele  ukuyinyazela  ngqongqo 
yonke  imiteto  ye  Bunga  Lomzi.  Oku 
kubonakele kwacaca ngokuti anike imiyalelo 
eshushu kwi Nkosi yama Dindala, malunga 
nokuqutywa  ko  mteto  we  Pasi,  kwano 
wentonga  ngokunjalo  apa.  Kutsha  nje 
ngobunye  ubusukwazana,  i  walking  sticks 
zahlutwa  zonke  ngama  Dindala,  int’ 
engazange ibeko leyo,  noko zicasiwe zona 
intonga  ezinzima,  amagqudu,  iminqayi  —
ngalinye kuvunyelwe i walking sticks kupela 
nezinye  ezinje  ngezo  zenziwa  ngabantu 
abantsundu,  zitengiswe  nase  zidolopini 
ekungatiwa  zezokuhomba  (ornamental 
sticks)  njengoko  kubehle  kwacaca  pambi 
kwamatyala  ngosuku  olulandelayo.  Konke 
oku  kubangwe  kupehluzeliswa  kwe  Chief 
Constable  yile  Town  Clerk  isimanga. 
Kuluvuyo  kodwa  ukuti  lomcimbi  upele 
kakuhle,  msinya  kungadange  kubeko  pike 
likulu emtetweni ngembudede yemimiso ale 
Kantsele.

U Inspector Clarke, oyi Chief Constable 
apa  ungovela  e  Bofolo—apa  njengoko 
kwavakalayo  epepeni  elinodumo  oluhle 
kakulu kwi Netevu, nalapa ke ngelixeshana 
aselenalo apa, nati siyamvuma—koko ufike 
kwidolopu eyodwa ap’  e  Koloni  ngempato 
ukuba rabaxa kontsundu.

I Baibile yesi Xhosa.
[ILETA KU MLELI.]

NKOSI MHLELI,—-Ndivumele 
ndimkalimele umhlobo wam u Mr. B. Mama, 
ngokuti  makulungiswe amazwana ambalwa 
kule  nguqulo  intsha.  Mna  nditi  Nkosi  Mr. 
Mama,  masekuyekwa lonto  kanye;  yiyo  le 
ibangcle ukuba izi Balo Ezingcwele zisoloko 
zipetwe  imbengwana,  kumane  kusitiwa 
ziyalungiswa,  kanti  kokona  zoniwayo 
kwabaziqelileyo. Kulento uti ngekukutshwa 
ipepa  le  voti,  mna  nditi-ngeke  kuyekwe 
nezinye  indaba  kweli  pepa  lakuti  IMVO, 
kekuxoxwe  ngalo  Landipasi  wezi  Balo 
kutiwa  Yinguqulo  Entsha.  Wonke  ubani 
ongecala letu no Mr. Mama azazise. Kweli uti 
abasazi kakuhle isi Xbsa, mna nditi bayasazi 
kakulu—kanjako  siyabavuma  bafundile  ; 
kodwake  mabayeke  elixego  letu  lenguqulo 
toro bangalikatazi lona. Inkoma zifile zetu, ke 
kupela kwento esizitutuzela ngayo.— Xa iti: 
Batandwa ndiyaniyala, njalo, njalo. I Peter ii : 
11,  not  Zintanda,  ingati  iyancokola. 
Ndingumhlobo wako.

LADLOKOVA.
Tabase, 11 October.

LUMKANI.—Ngenxa yokuduma kwelika 
Steam Lentloko  elingena  ngozi,  iibangele 
ukuba kubeko amayeza  ekutiwa lilo  pofu 
kungenjalo.  Ukuze  ninga.  kohliswa 
qondisisani umbalo onge Inki Ebomvu pezu 
kwepepa elise botileni kwi bokisi nganye. 
Oka  Steam  Umpilisi  we  Ntloko  kwaoko 
utengiswa ngabatengisi mayeza bonke nge 
1s 6d ibotile.—ADV.

Ngokwepepa  lase  Ohio  indoda  etile  ifumene 
abantwana abasixenxe kutsha nje. Kwabo bantwana 
kufe  wamnye  Xuyatembeka  okokuba  une  bhotile 
azigcinileyo  zelika  Chamberlain  Lokohlokohlo. 
Kupela  kompilisi  womqala,  kohlokowlo,  ingqele, 
njalo  njalo,  abe  ki  ubanqabisele  abantwana  bake 
kwezi  zifo  Utengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co., 
Umtengisi Mayeza e Qonce.

INCOKO.

Umfana  washiya  umtshakazi  wemka 
waya  e  Dayimani  ukuvela  kwayo.  Emva 
kweminyaka emihlanu kungeviwa nto ngaye 
kufike  udaba  lokuba  wafela  emngxunyeni. 
Waye ngabanga namntwana emfazini wake. 
Ite intokazi—o, gxebe, manditi—ate amasoka 
akuva  ukuba  indoda  ayiseko  ayingxamela 
lentokazi, lada elinye latshata nayo, kwatiwa 
lizeka umhlolokazi. Ngoku bapete umntwana 
wesitandatu.  Itikile  landoda  yokuqala! 
Yayingazanga  ife—itsho  ke—uti  lomfo—
uyanya-nyawawufile, xela  wena  ukuba 
uvuswe  yintonina!  Umbuzo—Ngumfazi 
wawupina ke lo. kwababafo babini?

Ngo Mr. S. bobabini. Owokuqala u Mr. S. 
ufilishe  intombi,  kwatiwa  ewe  siyakuvuma 
galela, inkomo ; wazigalela, wemka ke waya 
kusebenza.  Ubuyile  wacela  umtshato 
kwatiwa  yenza  ke  sibone,  warola  ishumi 
leponti,  watungisa.  Kutiwe  kausipe  ixesha 
lenyanga  ezintatu.  Wemka  waya 
kwasemsebenzini.  Elapo  kufike  u  Mr.  S. 
wesibini  —wafika  weva  ukuba  lentombi 
seyitunge  yagqiba.  Ute  kuba  yena  nayo 
banofifi  lwemfundo,  wabe  u  Mr.  S.  No  1 
engenaye  no  A,  waselebekela  entloko 
ngomtshato ontuku e ofisini. Bayeva intombi 
seyingu Mrs. S. No 2. Ubuyile u Mr. S. No 1 
waya  kulo  ntombi,  apo  kufike  kwatiwa 
putuma  umkako  wena,  lo  Mantyi 
yamtshatisayo ayizange imzale.  Uyaputuma 
ke  kunjalo  nje  yati  kanti  yendela  kwi 
tyutyuwa—yalahla umfo osebenzela isonka. 
Seyimana ukuti: Hayi ukuzenza ! Kutiweke 
ku mfundisi “gweba!” Ngokabanina lomfazi
—ngowesela  eliya  limbileyo  kubazali, 
nokuba  ngowomfo  omcele  wampiwa 
ngesihle? Kinxi ke !

Umfundisi odume kunene ute eshumayela 
nge  Cawa  kwindlu  ezeleyo  wati  xa  acaza 
imisebenzi engeyiyo eyokblo wavakala esiti: 
“  Utini  u  Paulos  ?  Utini  M  Paulos?” 
Kubonakele  kusuka  indoda  ngasemnyango 
isiti:  “  Ukuba  eza  zonka  zeveki  edluleyo 
akuzibatali akayi kubuye akutembe!’’ Yatsho 
yahlala  inkewu.  Ute  u  Maneli—“Tutu! 
Hamba uye kuti  kuye akunga sonka sodwa 
ayakupila  umntu,  kungamazwi  apumayo 
smlonyeni  ka  Tixo!  ”—Yatsho  yahambisa 
inkabi  yamalanga.  Kanti  lomfo  utunywe 
yinkosi yake u Mr. Paulos, umoji wezonka, 
wati kuye hamba uye kumfundisi umngenele 
nokuba  uyashumayela,  uye  kubiza  lamali 
yezonka,  uti  ndite  andiyikubuye  ndimnike 
ngetyala. Ute esa ngena weva kubuzwa ukuba 
utinina u Paulos waba yena kutetwa inkosi 
yake ! Nguwupina kwabo batatu onetyala ?

Yinto  etandekayo,  ngokukodwa  kwimpi 
entsha,  ukutata  umfanekiso.  Kumandi 
ukuwutumela  kwizihlobo  zako  nezikude, 
ukuze  nebezingakwazi  zikubone.  Ungafika 
umntu xa aza kutata umfanekiso ezilungisa, 
elinga  zonke  indlela  zokubaaze  abonakale 
kakuhle.

Kuko  enye  intombazana  ekwatatwa 
umfanekiso wayo ibingazilungiselelanga.

Le  ntombazana  yeva  kutetwa  kwenye 
indlu, yati ngokutanda indaba yanga ingake 
ive ukuba kutiwanina. Kwaye kuhleli abantu 
abakulu apo endlwini, yoyika ukungena, yase 
yipulapula ngomngxuma wesitshixo.

Kanti  kuko  umntu,  kwaba  bangapakati, 
otata  umfanekiso  weligumbi  akulo.  Kuko 
indlela entsha yokutata umfanekiso anokuti 
umntu  nokuba  ukwelinye  igumbi  lendlu, 
kuvaliwe,  atate  umfanekiso  wezinye 
ezikwelinye.  Yatatwa  ke  le  ntombazana, 
yabonwa lonto imbi yayiyenza.

Lento  ingummangaliso,  kanti  sekufuti 
isenziwa.  Ibokisi  ayinakuba  ivaliwe 
yatshixwa,  suka  kutatwe  umfanekiso  wazo 
zonke izinto ezingapakati.

Kuko  umfo  owayenzakaliswe 
yimbumbulu emfazweni, yahlala engalweni, 
kwabonakala  ukuba  akanakupila 
ingakutshwanga.  Yaye  isendaweni 
enqabileyo  amagqira  akabi  nakuyicima 
kakuhle indawo ekuyo.

Kwatatwa  umfanekiso  walo  ngalo  yake 
ngalendlela. Suka abonakala onke amatambo 
la, nalapo imbumbulu ikona; kwalula ngoku 
kumagqira ukuyikupa, waba uyasinda lomfo.

Kuyabonakala  okokuba  kuza  kunqaba 
ukumfihlela  omnye  umntu,  kuba 
unokuyibona  into  ayenzayo  kwenye  indlu, 
ungangenanga.

Lento  ukuziqelisa  ngenteto  embi 
ayilunganga, ingumzekelo ombi ngokukodwa 
elusatsheni.  Kuba  kaloku  yonke  into 
eyenziwa ngumama notata nokuba injanina - 
ilungile  kubo.  Omnye  umshumayeli 
owayeziqelise  ngokutuka  akucatshukiswa 
yinto, weva nomfana wake selesenza lonto. 
Ute  akuyiqonda  lonto  wamtetisa  esiti 
makayiyeke  lonto  imbi,  umbombozele 
umfana  esiti  no  tata  lo  mama  uyatuka, 
wotukile unina wati : “ Hai, akatuki uyihlo, 
wenzani ukwenjenje ukuteta?” Ute umfana, “ 
Ndiyakumenza  ukuba  atuke  uze  upulapule 
ke.”

Ute akumka uyise umfana watata amehlo 
la  (spectacles)  ake  wenza  kuwo  (draw) 
umfanekiso wempukane ngangoko ingako—
yanjalo kanye betu, wabuya wazibeka, efikile 
uyise uzitabatile wazirola xa aza kulesesha—
wazifaka,  ute  xa  aqalayo  wamana  esenza 
izijungqe:  Waza  wati  u  Adam—wapekuza 
ngesandla elisweni ukususa impukane. Waza 
wati u Adam—wapekuza kwakona, ayasuka 
impukane.  Waza  wati  u  Adam-shick  fool! 
Gquzu umzi ukuhleka.

Wati  omnye  umshumayeli  owayepete 
umtandazo—“  Ke  zihlobo  yimini 
yomtandazo  le  asiyiyo  yantshumayelo, 
kodwa  ke  ndiza  kwapula  umteto  ndike 
ndipose  amazwi.”  Uve  ngelinye  ixego 
selihlabela  iculo,  lawutandazisa  umzi  lenza 
ufefe  kwapunywa.  Omnye  umangele;  lati 
ixego  kwakutiwa  ubusenza  nina,  akuke 
uyenzena  wena  lonto.  Lati  hai,  andizange 
nditsho  ebantwini  ukuti  ndizakwapula 
umteto,  abantu  bebeya  kupulapula  njanina. 
Laba liyagwetyelwa njalo.

Incwadi  zotando  mazigcinwe  ngabazali, 
kuba intwazana etile yake yapantse yangena 
enkatazweni ngokusuka icole incwadi endala 
kanina ebalelwa nguyise besafilishana. Suka 
lentwazana iselula, iti yakugqiba ukuyifunda 
iyifake engxoweni yayo. Kuti  ngamini itile 
ayibaqe  unina  lencwadi  ezilokwenizayo. 
Otuke unina,  O !  Lomtwana selequba kubi 
kangaka ? “Hina Sonantsi kaufunde lencwadi 
ndiyifumene  ezilokweni  zalo  mntwana.” 
Intwazana ite yakubuzwa seyirolelwe amehlo 
agwangqa nguyise, yati ndiyicole le ncwadi 
andiyazi  lenteto  yonke.  Uyise  upindile 
ukuyifunda,  wafika  kusayinwe  igama  lake. 
Waqala  ukuqonda  ukuba  kanene  yileta 
eyayibalwe  nguye  ngexesha  ebesafilisha 
intokazi le, nenkosikazi yati : 0! Ndiyayazi 
nam  le  leta,  yabake  intwazana  leyo 
iyakululeka.

Umfo  owanika  inkosikazi  yake  imali 
ukuba  iyekutenga  ukudla-wahamba,  ute  xa 
agodukayo wabona intokazi engubo zazifana 
neze nkosikazi yayo evenkileni etile, inkabi 
yangena  yati:  “Imali  le  kanti  uyenjenje 
ukuyicita,  hamba  sihambe,  watsho  wasel’ 
emxaka. Ute akungatabati msinyane omnye 
wajongisa ebusweni wabon’ ukuba asinguye 
ngumfazi  wenye  indoda.  Wasele  cela 
koxongo.”

Kude kwa Bulawayo.

[NGU MHLELI.]

Bulawayo, 5 Nov., 1897.
UKUSUKA.
Amanqaku okugqibela, sise Naauwpoort, 

anqanyulelwa  kuhamba  kwe  Treni,  eyati 
ngoku  ayaba  sasinika  maxesha  ezitishini 
kuba  kwahlonyelwa  ikalitshi  lekitshi  e  De 
Aar. Akubangako tuba lokubala emva koko.

IMBUDLELA.
Kute  xa  silinde  i  treni  yase  Monti  e 

Blaney,  yayawehla  into  ebebeke 
bayibaliselwa  ngu  Rev.  E.  Makiwane 
abaleseshi be Mvo. Igxidolwana libonakele 
lisifunqula,  selilwe  kade,  isitulo  ebesihleli 
amaledi antsundu ase Peelton, Haiti asiyiyo 
indawo yabantsundu leyo. Kakade utsho nje 
ureme,  kubakungeko  situlo  sisesabatile 
kulondawo.  Kubeko  oti  esisibbxana  sivela 
ngase  Gqili,  saye  nati  besisiti  umntn  onje 
akanakuba ngoweli lise Zantsi.

KWAPUPU KWA KOMANI.
Singene pantsi kwezokulala kwasisesuka 

kukuba singayi kuba sapapama; siteta ukuba 
siye kuti kwapupu kwa Komani ekaya. Sifike 
lisoyikisa  ngokoma,  kuba  kusitiwa  elo 
alizange  liyifumane  iinvula  entle  oko  yati 
yangu  March  odlulileyo.  Ukumangaliswa 
kwetu kube kungegqitwe kokomntu osuka e 
paladisi  elahlelwe  e  pandemonium, kuba 
silishiye liyintombazana ubuhle elingezantsi; 
esivuyiswa ukuba ngayo lemini safika kwa 
Komani ibikwayi mvula kona. Libe lizama 
ukuna kodwa kubonakala ukuba linqatyelwe.

KWA KOMANI.
Umntu  esimte  tshe  kwasentlandlolo 

ngumfundisi wohlanga, u Rev. B. S. Dlepu— 
abadla  ngokumteketisa  ngelokuba  ngu 
Bishopu, xa aya kwipandle le Seketi yake e 
Mvane.  Siqaule  amaqakamba endaba,  saye 
singxamele ukumfimfita intwana apa u Mr. 
Macfie  Ncobo,  owaluposayo  ubizo  lwake 
kuba ngawayelande imikondo ye ntyilozwi. 
Iqaraqara elidala u Daniyeli alias “Hananya,” 
akabonakalanga, kwakubi ke.

LESSEYTON
Ku  Ndlovukazi  sigqite  kungekapitizeli 

nto,  emakube  amagqoboka  awayiyanga 
nemitandazo  yakusasa  ye  Cawa  kudinwa 
kuncencesha  ngo  Mgqibelo.  Lonke  eli 
likutuke  ngokwe  kapiti,  emakube 
ngekunzima entweni eyinkomo ngoku ukuba 
ibingatanga ibe ishenxisiwe ngapambili ngu 
“Lindipetse.”

I CAWA E MOLTENO.
Siyingene  e  Molteno  i  Cawa  ngomhla 
wengqele noqwitela olubi.  Ityalike 
yamabandla ate  ngqe  nge

Baibile ikwisimo 
sokuhluza  ingqele  notuli.  Iwuqube 
yapumelela  lowo  msebenzi  ngolusuku 
iqale  emini,  de  kube  semalanga 
nangokuhlwa.  Umane  ukuti  owakona 
iyagqibelisa  kuba  kuza  kwakiwa  entsha. 
Sebebanjwe  kukungamtembi  u 
Nkulunkulu ukuba akoyiswa ngumsebenzi 
wake nokuba babe abasebe “ sonta ” kuyo, 
kuba  sebenazo  izitena,  sebenaye 
nomsebenzi, banayo kwanemali nayo. Ngo 
leveni  kume  kakuhle  Umdala,  umfo  ka 
Mdala ebutshayela itafula. Saqonda ukuba 
umzi awuyi kupalala xaua kwezonqantosi 
zo  Nozidwaba  engaswelekile  amadoda 
amakulu okulihlokomisa. Emalanga u Rev. 
G.  Golightly  uliqube  ngamakumsha 
amabini, umbali walamacapaza engomnye 
wawo,  kuba  kusakuqutywa 
ngetitshalakazi,  kwanjengokuba 
kubotshwa  nemazi  njengokuba  inkabi 
zimke  no  laidipetse.  Kwintlanganiso 
yangokuhlwa  ingumqubi  manqaku. 
Ugwexe  kwabonakala  kusiwa 
iziqololwane  ezibinizimfimfita  etafileni. 
Akuqutywanga  mvuselelo  kuba 
kwakubanda. Bano Mvangeli opapamileyo 
apo  e  Molteno,  u  Mr.  S.  Langa,  ede  i 
Tshatshi yaputuma omnye, u Mr. C. Langa 
ukuba abese Molteno naye—netitshalakazi 
u  Mrs.  Mtimkulu,  ikwapilile.  Intsika 
yalomsebenzi  kona  ngu  Mr.  Thomas 
nomncedisikazi  wake.  Zilapa  into  zo 
Bolosha,  o  Futi.  Sibone  kona  indodana 
engu  Moeletsi,  abayitshoyo  e  Pretoria, 
yezelika  Linchwe,  e  Mochuli  ekaya. 
Asisateti ngo Messrs. Zantsi, Ngcana, no 
Siyeka  wase  Lukaka,  ozifake 
kwinxamleko  yokuza  kusibona. 
Basipeleke  ngalo  ngqele  yobusuku  be 
Cawa ukusisa e Steshoni.

UBUSUKU BE CAWA.
Sifike  sesigcinelwe  isitulo  kweyona  ,

treni iya kwa Bulawayo
 kwindlwana  nabanumzana abalunge kunene 
o Messrs. Duckies, Blewitt (base Qonce), no 
Webb,  wase  Monti,  amaxego  ancokola 
kunene. Sibehle sakwezokulala, — kwakusa 
sise Stormberg Junction.

NGO MVULU NOVEMBER 1.
Kusile  ngo  Mvulo  sifumene  ukuba 
sinentsikelelo  yokuhamba  namagqira 
amabini o- M.L.A. no Dr. Batchelor bakwa 
Komani, baye abanye abakwakule Treni ingo 
Mr.  Barrable  (Komani),  MacDonald 
(Bolotwa),  Quin (Bofolo),  Rose-Mackenzie 
(Qonce),  Haise  (Dordrecht),  no  Goodall 
(Monti). Impi “ ebetele yonke.” Endleleni eya 
e  Metele  sihlonyelwe  ngo  Mr.  Cresswell 
Clark, opete ololiwe e Bai, ne Nkulu yomzi 
wase Bai, a Mr. Wynne, o Messrs. Walton no 
Kemsley, nomfo osenzele ububele obukulu—
u Mr. Gloag, wase Bai.
ILIZWI

Endleleni yase Metele sifumene umhlobo 
wetu omdala, u. Jonas Mcanyangwa, equba i 
Lizwi  kwimpi  ebasebenzi  abantsundu  kwa 
Loliwe.  Uwubambile  lomsebenzi  ehlala  e 
Rini.  U  Mr.  Mcanyangwa  usengulowa 
samazi  ngo  1876,  eselifama  elisebenza 
kunene,  beno  Oom  Dayeli  (Mr.  D.  C. 
Makunga)  kwa  Sir  Henry,  e  Nyara.  Oko 
onyana bake, o Hubert, babe sezizibotwana, 
besondliwa  ngama  orlamkazi  intokazi  zika 
Kunene ezazisezibeta uhadi kwa ngezomini 
zamzuzu.  Ehla  wena!  wati  omdala  akuko 
nkanga  idubula  ingeti,  oko  lontyantyambo 
intle  eyayi  ngu  Mcanyangwa  -  Kunene 
yavutulukayo. Namhla into zo Mcanyangwa 
sezingamahlwempu evangeli; oko zazizityebi 
zamafama. U Mr. Sifanele useyingwevu yase 
Metele apo.

INTLANGO.
Siyiqale  apo  iatlango  enkulu  ye  Kalo, 

nentlabati,nelanga,yayingqaqu  inqwelo 
yamabandla  akulo  Nibe  kulomatafa  de 
kwahlwa xa sipesbeya kwe Gqili, e Belmont. 
Sangena  sekumnyama e  Beaconsfield  nase 
Kimberley. Asimanga e Beaconsfield. Safika 
kwinyambalala  yabantu  e  Kimberley,  apo 
sibehle  sapatelwa  apa  ngobubele  ngu  Mr. 
Nxusani  no  Mr.  Lavita  (webala).  Sivuyile 
ukuva  ukuba  seluluxolo  lodwa  apo  e 
Kimberley,  kuba  amadoda  aye  fun’ 
ukupasuluka

“ Enxib’ ezaw’ ibatyi 
Ezibeke njenge mantyi.”

I DE AAR
Endleleni yokuza e Kimberley akuko nto 

itsala amehlo ngapandle kwamatafa amxelo 
mde, de ufike e De Aar, esifike ingumzana 
ote nqi oskoni. Izikolo zabantsundu zite nqi 
apo e  Ntlango.  Esase  Tshatshi  sinomhlobo 
wetu u Mr.  S.  James Bennie  esase Wesile 
sino Mr.  Edward Payi  osele  kwelo  ngoku. 
Sibanqwenelela  impumelelo  yonke 
emsebenzini wabo

omkulu  wokuhlambulula  uhlanga 
ngemfundo kwezontlango zamalanga.

UKUSUKA E KIMBERELY,
Sinduluke  ngo  10  ngokuhlwa  e 
Kimberley selilixesha ukuba  silale 
olwesitatu,  inqwelo  yona  isoloko 
isiqodolo  ukuya kwa  Mzilikazi.  Kufike 
ixesha lokufaka incwadi eposini, ngoku.

E FREE STATE.

[NGUMBHALELL]

U Mr.  E.  J.  Mpahla  uye kutata  isikolo 
sase Smithfield alatelwe kuso. U shumayele 
e  Rouxville  nge  Sabata,  kwindimbane 
yabapulapuli  betyalike  ye  Primitive 
Methodist: kwamnandi ke—simnqwenelela 
impilo  nde-ntle  nempumelelo  kumsebenzi 
alatelwe wona wokushumayela.

Isikolo  sase  Rouxville  ke  sanomvumo 
ekuvalweni kwezikolo, ingu Mr. Jooster, i 
Attorney,  esihlalweni,  epahlwe 
ngasekunene ngu Mr. Rossouw we Public 
School  (Teacher)  no  Mr.  Broderick  i 
Manager  ye  Bank  yalapa  ngasekohlo 
ingumninimzi u Mr. Somngesi. Kwamnandi 
ukubona  kuko  abayikutazayo  imfundo 
nakwaba mhlope belase ma Bhulwini, sade 
sati noko ela sema Bhulwini alinjengokuba 
livakala  kwabakude.  U  Mr.  Jooste  unike 
isipo  sencwadi  kuzo  zonke  i  klasi 
ezintandatu  kumntana  obepambili  eklasini 
yake. Kuhle ke.

Ityalike  yalomzi  wase  Rouxville  eku- 
beni  ibisandiswa  incito  iyakuba  ku  £300, 
icala lelihlonyelweyo sdiza kugqitywa kuba 
ngoku kusele i ceiling eyakutata imali nayo, 
silungisela  ukuyivula  nge  Christmas. 
Silindele  u  Mhleli  we  Mvo  no  Mr.  D. 
Msikinya umfundisi wase Kimberley mhla 
siyivulayo ukuba sisapila.

Ke  safumana  imvula  emnandi,  namhla 
ibonakala ngati izakuna. Kuhle ke.

“Kunokupuma  into  elungileyona  ema 
Bhulwini  ?  ”  Ngumbuzo  ohlala  uvakala 
kwabakude,  ngeli  letu  lasema  Bhulwini. 
Kaupulapule ke.

Ngomhla  we  23  October,  bekuko  i 
Concert kwi tyalike ye Primitive Methodist 
e Rouxville, iyokwenziwa zizi Tyudene ze 
Training  School  sase  Aliwal  North,  ingu 
Rev. W. N. Somngesi esihlalweni, u Rev. G. 
H.  Butt  ecopele  uhadi  kwane  choir  leyo, 
ibizele ityalike ngabamhlope nabantsundu. 
Kwaba mhlope sipaule u Mantyi nesandla 
sake, i  Town Clerk ne Manager ye Banki 
yalapa, namanene apambili kulomzi abeko 
kanobom.  Isizatu  sale  Concert  kutenga 
izitulo zaletyalike yalapa elicala litsha liza 
kuvulwa  nge  Christmas.  Imali  engineyo 
emva  kokubatala  indleko  zokutya  kwama 
Simnari alishumi elinamane abeze kuvuma, 
ibe li £13 1s 9d. Kuhle ke.

Bancede  kakulu abamhlope, elinye inene 
abati ukulibiza ngu Mr. Blank lingerie nge 
£2  endaweni  ye  2s;  imali  ebingena 
abamhlope.  Sebenga  bangayixasa  abantu 
bakowetu  ivenkile  yelinene,  kuba  aliqali 
kwenjenje  kuzo  zonke  i  Concert  eke 
zenziwa apa. Kuhle ke.

Ekupeleni  kwe  Programme u  chalmani 
wenze  ambalwa  ukubulela  abamhlope 
ngoncedo lwabo abalwenzileyo.

Umjikelo we Jaji.

E  MTATA.—Pambi  ko  Sir  J.  D.  Barry, 
kutshutshisa u Advocate Hayton. — William Henry 
Hunt we  C.M.R  ngokunga  angafumana  imali 
ngamaqinga e Bankini e Mtata; nangokubhala kulo 
tsheke igama lika W. Bailing, kwakona ngokufumana 
amashumi  ama  £40  eponti  kwangenkohliso, 
uwavumile  onke  lomatyala.  Ufunyenwe  enetyala 
wanikwa iminyaka emine etsala nzima, Lominyaka 
iyakuqala  mhla  wagqiba  elokushiya  umsebenzi 
wake.—Qwanti wase Ntlonyane, ngokupa u Godlaza 
iqwili  afe,  ulikanyele.  Wafunyanwa  engenatyala 
kodwa  wayalwa  ukuba  makapeze  ukupa  abantu 
amayeza  engelilo  igqira  elaziwayo.  —Lusawana 
isibonda  sase  Bele,  ngokubulala  u  Nomatyido, 
ulikanyele. Ufunyenwe enetyala wanikwa iminyaka 
emihlanu  etsala  nzima.—Thomas  Hemele 
ngokudlwengula, ukululwe. —  Qotsini, Ntsangani,  
Ntseka,  Qotsini,  Siqonji,  Qotsini  base Buwa, 
ngokubulala u Mbana. Bakululwe.—Maxabani wase 
Tonjana ngobusela,  ufunyenwe enetyala.  Wanikwa 
iminyaka  emibini  etsala  nzima.—Rangana wase 
Qingqolo,  ugokubulala  u  Mhlakaxa—ulikanyele, 
wafunyanwa  enetyala,  wayalezwa  kwinceba 
zomgwebi. Unikwe inyanga ezilishumi elinesibozo 
etsala nzima ngokutandazelwa yi Juli.— Ngantweni 
wase  Mjika,  ngobusela—ufunyenwe  enetyala. 
Wanikwa iminyaka emibini etsala nzima. Umbanjwa 
ute  akangekululwena  ngokuhlaula,  wasele  nikwa 
unyaka  ahlaule  amashumi  amabini  eponti  (£20), 
okanye  ayigqibe  yomibini  iminyaka,—Rolinyati  
Mgudli no Magapeni base Bityi ngokulwa nomteto. 
nokubako  apo  bebengafuneki  nganto.  Bayekiwe 
ngelokuba  bobuya  babizwe.—Xinte  Nyabali wase 
Sitebe ngokubulala u Rayibana, ulivumile— ngokuti 
wayenqanda  ihlahla,  oko  kukuti  akanatyaia. 
Ufunyenwe  engenatyala.—  Kulu  Mafanya wase 
Mqekezweni,  ngokubulala  u  Sinqe  ulikanyele. 
Wakululwa.—Manciti wase  Hlabatshane 
ngokubulala  u  Nomagobe—ulikanyele.  Unikwe 
iminyaka  elishumi.—L. S.  Lefleur.  wase  Kokstad 
ngokuvuselela  imfazwe,  ibe  sisixwexwe  setyala. 
Ufunyenwe engenatyala wakululwa.

AMANANI EZINTO.

E  MONTI.—Emarikeni  ngolwesi  Bini, 
November  9  Ibbtolo  1s  3d  ne  1s  l1d 
ngeponti,  Amadada  2s  9d  ne  3s  lilinye, 
Inkuni 7s ne 51s ngeflara, Ihabile 3s ne 5s 1d 
ngekulu,  Inkuku  1s  6d  ne  2s  9d  inye, 
Umbona  8s  ne  8s  6d  ngekulu,  Itapile 
ezintsha 13s ne 20s ngekulu.

E QONCE.—Emalikeni ngolwesi Bini, 11 
November Ibotolo 1s 5d ne 2s 5d ngeponti. 
Amaqanda  1s  1d  ne  1s  5d  idezini,  Irasi 
eluhlaza  1s  2d  ne  1s  ld  ngekulu  leponti, 
Ihabile  4s  6d  ne  5s  1d  ngekulu  leponti, 
Umbona 8s ne 8s 3d, Amazimba 8s ne 8s 3d 
ngekulu leponti, Inkuku 1s 6d ne 3s 3d inye, 
Amadada 3s lilinye, Ikwakwini 5s 6d ne 11s 
3d  inye,  I-erityisi  10s  ngekulu  leponti, 
Imbotyi 8s ne 18s 3d ngekulu leponti, Inkuni 
30s ne 48s ngeflara.

U Mrs. A Inveen, ohlala e 720 Henry Street, Alton, 
Ill,  wayesifa  yingqangqambo  yamahleza  inyauga 
ezingapezu  kwe  sibhozo.  Wazamad  ukuzinyanga 
lonke elixesha, esebenzisa intlobo-ntlobo zemichiza 
ayiyalelwe  zizihlobo  zake.  epatwa  nangamagqira, 
akade  apile.  Wati  ke  wasebenzisa  ibhotile  yanye 
yanesiqingata yelika Chamberlain Lokuhlikihla, elati 
lampilisa  ngokupeleleyo.  Lenteto  ishicilelwa 
ngemvume  yake  kuba  efuna  ukwazisa  bonke 
abangaba base nesisifo wayenaso. Litengiswa ngu R. 
Lumsden and Co. Umtengisi mayeza e Qonce.

INYAMA IYANQABA. — Ngenxa yokunqaba 
kwenyama e Durban, abaxheli  kwelo bade baya e 
Madagascar,  beze  nama  3  000  enkabi  zenkomo 
zoknxhelwa. Abanye baodole iwaka lenkabi zegusha 
e Melika. Yimikws ka Landipasi ke leyo.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i 
Pain Paint ka MOULTON inokuti inyanga, kwisituba 
seminiti ezinga kupilisa? Akuko ntlungu ingena kuy 
mashumi  amabini.  Ipilisa  ingqangqa  mbo 
yamatambo,  intlungu  enkulu  intloko  ebuhlungu, 
izinyo elibuhlungu ukuruneka, ukwenzakala, ukutsha 
ukukohlela  kwane  ngqele.  Eliyeza  likuh 
lisetyenziswa ngapandle nanga pakati liya kudambisa 
ukudumba, lipilisa ezintlungwini. Litengiswa nge 1s 
6d., ng Bhotile kuzo zonke invenkie,-—AD,

    Ibala Labadlali.
CLARKE BURY.

Ngo  Mgqibelo  we  23  October,  1897, 
kuqubisene e Clarkebury i  “ White Noni ” 
C.C.  ne  F.N.C.C.  yase  Dutywa  (Fear  Not 
C.C.) :

White Noni C.C. 1st Innings.—D Ganca c 
F Sipuka 0, P Biyana c J Kwaza 0, W Conjwa 
b W R Ntloko 0, W F Jijana b W R Ntloko 2, I 
Gugushe c J Kwaza 3, S Lobi b W R Ntloko 0, 
J Kobese b B Ziqu 3, S Mpangele b B Ziqu 0, 
M Mqoli not out 2, K Mazwi c W R Ntloko 2, 
D Mzamo b W R Ntloko 0. Total 12.

Second Innings.—D Ganca c Finca 2,  P 
Biyana c T Ntloko 15, W Conjwa c T Ntloko 
2, W F Jijana b B Ziqu 2, 1 Gugushe b W R 
Ntloko 6, S Lobi b B Ziqu 0, J Kobese b B 
Ziqu 15, S Mpangele b J Kwaza 5, M Mqoli b 
B Ziqu 0, K Mazwi not out 4, D Mzamo 2; 
Byes 4. Total 60.

Fear Not C.C., 1st Innings.—T J Ntloko b 
P  Biyana  0,  J  E  Mazamisa  b  do  19,  J  J 
Nzanzeka c D Ganca 1, J Kwaza b W Conjwa 
4, W R Ntloko run out 6, B Ziqu b Biyana 7, J 
K Finca b W Conjwa 3, C Mbambisa not out 
1, T Mkoka c Biyana 2, F Sipuka b Biyana 4, 
S Mbambisa b Biyana 0; Byes 4. Total 51.

Second Innings.—C Mbambisa c Gugushe 
0, T Mkoka stpd Conjwa 7, J E Mazamisa 
stpd Conjwa 3, F Sipuka c Conjwa 36, B Ziqu 
lbw 6, W R Ntloko not out 12, J Kwaza not 
out 3; Byes 5. Total 72.

Yaba  ke  iyadliwa  i  White  Noni  nge  6 
wickets ne 51 runs.

E MTATA.
Kuqubisene apa o Mtata ngomhla we 23 

October i Normal College C.C. yama Sinala 
ne  Standard  C.C.  yama  Bastile. 
Yasantsuliswa  i  Standard  C.C.  Kuqutywe 
ngoluhlobo :—

Normal  College  C.C., 1st  Innings.—H 
Poswayo  c  F  Staplefeldt  b  Rigney  0,  C 
Makubalo c Webber b Rigney 1, E May b J 
Staplefeldt  33,  A  Jele  b  J  Rigney  7,  J 
Gqabantshi (Capt.) c J Staplefeldt b do 5, C S 
Poswa b Rigney 1, W Sonti not out 6, J Mda b 
J Rigney 0, Solombela stpd F Staplefeldt b J 
Rigney 1, E Sigcu b J Rigney 5, I Mtshazo b J 
Rigney 0; Extras 21. Total 80.

Standard C.C., 1st Innings.—Bockey c J 
Gqabantshi b A Jele 4, F Staplefeldt (Capt.) c 
Jele b Gqabantshi  3,  Webber stpd Jele b J 
Gqabantshi  2,  Zake  b  Jele  0,  Langa  b 
Gqabantshi 2, J Rigney b Jele 2, J Staplefeldt 
b Jele 4, Bockey c May b Jele 2, Morris b 
Gqabantshi 1, E Staplefeldt b Gqabantshi 0, 
Fleshman not out 0 ; Extras 2. Total 22.

Second Innings.—Morris b Gqabantshi 0, 
Bockey b Gqabantshi 3, J Rigney b Jele 3, 
Webber  c  Jele  b  do  6,  Zake  b  Jele  8,  F 
Staplefeldt (Capt.) c Mda b Jele 0, Langa b 
Jele  12,  J  Staplefeldt  c  Mda  b  Jele  19, 
MacPherson b May 0, Fleshman c Mda b May 
1, Zake not out 0 ; Extras 2. Total 55. Grand 
total 77.

Ayaba sangena ke i Normal College C.C. 
Yaba ke iyasantsuliswa i Standard C.C.

Siyazincoma  ibola  zomfo  ka  Rigney  no 
Staplefeldt, abeke umfo ka Qwelane eqwela 
ngobusikolala bake.

Iramnco.
[ITETA KU MHLELI]

DEAR MHLELI,—Kuko isibonakalo esibi pakati 
komntu  ontsundu  ne  brandy.  Ke  umzi  ontsundu 
ongaseliyo makenze le nto, kuba abaselayo sebefana 
nabase  ngcwabeni,  masenze  isicelo  sokuba  utywala 
butintelwe apa e Afrika, ukuba angatengiselwa umntu 
ontsundu i brandi, ngenxa yokuba kudala abantwana 
bepuma  ezikolweni  ezikulu,  kodwa  akubonakali 
inisebenzi  mihle  banokuyenza  ngenxa  ye  brandi. 
Makube  njengase  Natal  kuba  utywala  abuvunyelwe 
kumntu  omnyama  kona,  sisicelo  sama  Zulu  eso, 
abuselwa  ke  okwenene  e  Natal.  Masizikataze  tina 
bangaseliyo  ngalento.  Ke  emveni  kokuba  epelile 
lamaxego  siti  azizidenge  tina,  siyakuba  ngapezulu 
nakuma  Lawo,  kuba  apa  e  Monti  sekude  kwako 
amahashe okuxhesha abantu esitrateni ngenxa yokuba 
bengena kusuka esitrateni ngenxa yokunxila.

T. MGUDA.
East London East, September 13, 1897.

AMACEBO NGESIFO.

UMQALA obuhlungu  sisifo  esandileyo 
kakulu.  Uhamba  nentlungu  ezinkulu 
esikondweni solwimi, ezibangela ukudumba, 
kubenzima  nokuginya.  Ubangelwa 
kwazizinto  ezibangela  ingqele,  ukolisa 
ngokuti  uhambenayo.  Umqala  obuhlungu 
unokupiliswa ka msinyane ngokusela  iyeza 
lokohlokoiilo  lika  Chamberlain,  isiqingata 
segxebeka  elincinane  emva  kweminiti 
ezingama 30 ; kanjalo utate ilapu le flannel 
ulinye  kwe  likaChamberlain  Lokuhlinihla 
ulitandele  entanyeni.  Ukuba  likutyabule 
tandela ngelapu elomileyo. Ukuba umntwana 
unomqala  obuhlungu  wakuwukangela. 
Cinezela  ulwimi  nge  gxebeka  ukuze 
ubenokuwubona  umqala;  ukuba  kuko 
amabala  amhlope  ngasemva  emqaleni 
makutunyelwe  egqireni  kwangoko  ukuba 
amabala  asemacaleni  asinguwo  umqala 
onengozi  njengalowo.  Litengiswa 
ngabarwebi  bonke  u  R.  LUMSDEN &  Co., 
wase Qonce unalo kakulu.

BAYALAMBA. —  Njengokuba  bekuliwa  Cuba 
abacitiweyo  kuvakala  ukuba  balamb  kangangokuba 
batye  izinja  ne  kati.  Abafuyi  bezinji  kwelo 
bayangemsa  ngezo,  sekuko abaliqubayo eloshishini. 
Kusingelwa ne mpuku kubi.

Native Opinion & Guadian

THURSDAY, NOVEMBER 11, 1897.

GRAND
JUNCTION  RAILWAY.

WE are glad to learn that all the poor men 
employed on the works of the railway 
line are likely to get their money. We are
very glad of this, for more reasons than 
one. We are glad for the sake of the poor 
people themselves. It is hard for a man to 
work for a month in King Williamstown, 
with the expectation of being able to send 
some money at the end of the month to 
his wife and family, and to find at the end 
of  the  month  that  there  is  no  money 
forthcoming,  and  after  waiting  two  or 
three  weeks,  has  to  go  ho  home  with 
nothing in his pocket, and very likely in 
debt Bnt we are also glad that this matter 
will be settled for the sake of the English 
name. It is something to be able to see 
that though the defendants in this case are 
a powerful Company, and the plaintiffs 
only  a  crowd  of  poor  black  men,  yet 
English  law makes  no  distinction,  and 
the poor Native finds it just as easy for 
him to get the best legal advice as a white 
man

would. In no country is so even -handed 
justice given io  black and white as  in 
England and its Colonies, and Natives 
should  shew their  appreciation  of  this 
blessing. Another thing we wish to point 
out to the Natives is that owing to the 
Masters  and  Servants  Act  this  money 
can be sued for with very little expense. 
Had it been sued for as a debt it would 
have cost each of the applicants at least 
£1, but as it is a few shillings are all it 
will cost, and that will have to be paid by 
the  Company.  This  shows  that  the 
Master and Servant’s Act, which many 
think presses too hard on th* Native, is 
really a great help to him when he is in 
the right, and we hcpe that our friends 
will see that under English rule black and 
white, master and servant, are entitled to 
the  same treatment,  and  both  will  get 
justice. Another point which we wish our 
friends to notice is that whenever they 
find themselves accused of any fault, and 
know that they are innocent, they should 
go at once to a respectable attorney and 
get him to defend them. Many cases are 
lost in Court, and many innocent men are 
convicted,  who  would  have  been 
acquitted  at  once  if  they  had  had  an 
attorney.  Of  course  if  they  know that 
they  are  guilty,  that  is  quite  another 
thing.

TRANSVAAL HIGH COURT.
 IT  is  not  often  that  a  paper,  chiefly 
intended for  Native readers,  finds  any 
opportunity  of  touching  on  a  topic  so 
high as the High Court of the Transvaal. 
But there is something about this Court, 
as  it  is  now  constituted,  that  gives  it 
extraordinary importance in the eyes of 
Natives. The number of Natives under 
the Transvaal Government is enormous, 
and it is not too much to say that they are 
absolutely  without  rights.  They  are 
considered as mere cattle, and a typical 
Transvaaler thinks as little of illtreating a 
Native  as  he  would  a  dog.  Of  late, 
however,  there  has  been,  by  a  very 
narrow  majority  in  the  Raad,  a 
concession  granted  that  Natives  are 
allowed  to  marry.  That  right  was 
absolutely  denied  to  them  in  the 
Transvaal.  They  were  considered  as 
mere animals, and the burghers looked 
upon their asking such a privilege as a 
piece of the greatest impudence. In other 
respects they were treated as beasts. It is 
well to remember the first time when a 
Native approached the High Court, as it 
was  a  most  important  epoch  in  the 
history  of  the  Native  tribes  in  the 
Transvaal, A Native, who had lived for 
many years in the service of one master 
and who bore the character of be ing an 
excellent  servant,  was  asked  by  an 
influential farmer in the neighbourhood 
to leave his old master and enter into his 
service. As the terms offered were much 
better  than  those  under  which  he  had 
been  working  all  his  life,  the  Native 
joyfully accepted the offer, gave notice 
to his old master, and after the notice had 
expired, took his property and trekked to 
his  new  employer’s  farm.  But 
thisdidnotsuit  his  old  master.  He soon 
found out that he had lost a good servant, 
and he was determined to get him back. 
He  mounted  his  horse,  rode  to  his 
neighbour’s  farm,  thrashed  his  old 
servant to his heart’s content, and made 
him pack up all his property and bring 
everything he had back to the old place. 
The new master was from home when 
this atrocity was committed, and on his 
return  he  was  furious  at  what  his 
neighbour had done. Fortunately he was 
a man of high standing and determined 
character. He imme' diptely advised his 
servant to take proceedings in the High 
Court, and supplied him with the sinews 
of  war.  The  action  came  before  the 
Court, and to the surprise of every body 
the servant got swinging damages, and 
the defendant had to convey him and his 
property  to  his  new  master’s  farm. 
From’that day it was seen that Natives 
had  some  rights,  and  they  were  wise 
enough to call  in the assistance of the 
Supreme Court whenever thev had the 
means of doing so. A well known case is 
in  point  when some Natives  who had 
been savagely beaten by a Field cornet 
and  his  neighbours  brought  the  case 
before the High Court and heavy fines 
were inflicted on the cowardly assailants 
The  Transvaal  Government  on  being 
informed of this actually paid the fines of 
the ruffians, and thus encouraged them 
to  persevere  in  their  career.  We  can 
easily  understand  how  much  PAUL 
KRUGER and his crew hate the High Court 
and the noble Chief Justice. But tnough 
they hate them they also fear them, and 
the narrative which appeared in our last 
issue of the suit which a native Swazi 
brought  against  the  Superintendent  of 
Natives is a case in point. JOSIAH, and a 
number  of  other  Indunas,  had  been 
flogged  by  the  Superintendent,  and  a 
chief- tainess fined heavily for a trivial

offence, and  JOSIAH had the courage to 
bring an action for assault, which was 
tried  before  Chief  Justice  KOTZE. The 
case was not finished the first day, and 
before  it  came on the second day the 
Government paid back the fine, paid all 
costs— nearly £3,000—and gave each 
of  the  Indunas who had been flogged 
£25.  And  they  made  a  good  bargain. 
They knew well that the Chief Justice 
would give judgment against them, and 
they were more afraid of his tongue than 
the fine which he would have inflicted. 
Chief Justice  KOTZE is a terror to evil-
doers and a praise to them that do well, 
and he and his brother Judges are the 
only protection the poor down-trodden 
Natives have, and we are pretty sure the 
Judges would not long keep their places 
were  not  the  Transvaal  Government, 
which is as cowardly as it is cruel, afraid 
of  the  condemnation  of  the  whole 
civilized world.

TO-DAY’S CABLES
[REUTER. ]

“ FOR VALOUR ’!
LONDON,  Wednesday.  —  Colonel 

Adams  and  Lieutenants  Fincastle  and 
Costello  have  been  awarded  the  Victoria 
Cross  for  conspicuous  bravery  in  the 
Malahand campaign.

DIED TO A MAN.
LONDON,  Wednesday.—During  a 

reconnaissance  in  the  Kurram  Valley,  a 
Native officer and thirty-five Sikhs became 
isolated  from  the  main  body,  and  were 
surrounded by the enemy and killed.

INDIAN WARFARE.
LONDON, Wednesday [midnight].— A 

reconnaissance  in  force  was  conducted by 
General  Weatmacott  on  Monday  up  the 
Saransar  Valley.  The  force  was  attacked 
while  retiring  over  broken  ground,  and 
suffered  somewhat  heavily.  The  casualties 
were  Lieutenants  Waddell  and  MacIntyre 
and sixteen men killed and Lieutenant Trent 
and  thirty  men  wounded,  all  of  the 
Northamptonshire  Regiment;  also, 
Lieutenants Ingham and Mercer and six men 
of  the  Dorsets  wounded,  and  eight  Sikhs 
killed and wounded.

A BYE-ELECTION.
LONDON,  Wednesday  (midnight).— 

The election for the Exchange Division of 
Liverpool,  in  place  of  Mr.  Bigham 
(Unionist),  who  has  been  appointed  to  a 
Judgeship, has resulted in the return of Mr. 
MacArthur  (Unionist),  who  polled  2,711 
votes, against 2,657 polled by Mr. Rea, the 
Radical candidate.

STODDART WINS.
LONDON,  Wednesday  (midnight).— 

Stoddart’s  eleven  beat  Victoria  (Australia) 
by two wickets, after heavy scoring.

STEAMERS.
LONDON, Wednesday (midnight) — The 

U.R.M.S.  Moor left  Madeira,  outward 
bound,  at  4  p.m.  to-day.  The  Goorkha, 
homeward bound, arrived at Teneriffe at 10 
on Tuesday morning. The Trojan, homeward 
bound, arrived at Teneriffe at 12 midday on 
Tuesday.

TO-DAY’S TELEGRAMS

[SPECIAL.]

RAILWAY FESTIVITIES.
BULAWAYO,  Tuesday.—Nearly  400 

visitors and residents turned up last night at 
the  guests’dinner,  in  the  Palace  Hotel. 
Captain  Lawley,  Deputy  Administrator, 
presided,  and  read  the  following  message 
from Balmoral:—“ The Queen desires me to 
convey  to  the  people  of  Bulawayo  her 
heartiest congratulations on the arrival of the 
railway, and her good wishes for their future 
prosperity. (Signed) Grey.” The reading of 
the message was received with tremendous 
enthusiasm. The toast list was long, but the 
speeches were excellent. In replying for the 
religious bodies of South Africa,  the Very 
Rev. Father Sykes referred in glowing terms 
to the devotion of the Dominican Sisters at 
the  hospital  and  in  the  field  during  the 
rebellion.  The  Rev.  Shimmin,  a  Wesleyan 
minister, also responded in eloquent terms, 
but the great speech of the evening was made 
by Mr.  Stanley  in  responding  to  the  toast 
“Exploration,”  proposed  by  Admiral 
Rawson. Mr. Llewellyn, M.P., in proposing 
the  toast  of  “  The  Legislatures  of  South 
Africa,” said there was no man living, or who 
held office, who was more anxious for the 
success of his work, as head of the Colonial 
Office, than Mr. Chamberlain. He had done 
much to kindle and foster interest in South 
Africa, and his work was not yet finished. 
Several other toasts followed, speeches being 
delived  by  the  Hon.  Wilmot  (Cape 
Parliament),  Hon.  Boynes  (Natal),  Mr. 
MacFarlane  (Free  State  Raad),  Mr.  Jones 
(Resident Magistrate), Mr. Wynne (Mayor of 
Port  Elizabeth),  Mr.  Birkenruth 
(Johannesburg).  Mr.  C.  T.  Hollard Brown, 
M.L.A.,  Mr.  Wrey  (Bulawayo),  Dr.  Gill 
(Astronomer  Royal),  Commandant  Van 
Rensburg, who spoke in the  taal, and Mr. 
Douglas, M.L.A.

[REUTER.J

DISCHARGED.
CAPE  TOWN,  Wednesday.-The 

prisoners charged with the railway robberies 
at Kroonstad have been discharged.

GOLD OUTPUT.
CAPE TOWN, Wednesday.—The Rand 

Gold output for October amounts to 274,174 
ozs. Another record.

RECORD GOLD EXPORT.
CAPE TOWN,  Wednesday.—The  Gold 

export to day was valued at £376.917.
ACQUITTED.

KIMBERLEY,  Wednesday.—The  case 
against  the  Geluk  Burgher  officers  was 
concluded to-day. The Jury, after nearly two 
hours’'  consideration, returned a verdict of 
not guilty and the accused were discharged.

RINDERPEST.
CAPE  TOWN,  Wednesday.—An  out-

break  of  rinderpest  has  occurred  at 
Mowbray,  a  suburb  of  Cape  Town.  Mr. 
Rhodes’s  elands  at  Groot  Schuur  are  also 
infected.

RAAD TAKES ONE STEP.
PRETORIA, Wednesday.—The Raad has 

concluded the debate on the railway question 
and resolved, by a small majority, to accept 
the  Commission’s  recommendation  for  a 
reduction of £200,(XX), and has instructed 
Government to submit a scheme to the Raad 
next  session  for  the  expropriation  of  the 
railways and for particulars regarding loan to 
cover costs.

[SPECIAL.] 
H.M.S. POWERFUL.

EAST  LONDON,  Thursday.—H.M.S.  
Powerful will  be  here  on  Saturday  and 
Sunday. Visitors can inspect her On those 
afternoons.

Ngqeleni Races.
The  Ngqeleni  Races  and  Gymkhana 

Meeting was held on Saturday, 30th ultimo, at 
Ngqeleni. The weather was all that could be 
desired,  and  there  was  a  large  turn  out  of 
spectators,  notably,  a  number  of  spectators 
trom Umtata. The band of the C.M.R., by kind 
permission  of  the  Commanding  Officer, 
attended, and played selections, which were 
greatly enjoyed.

The following were the office bearers: —
President,  J.  Glen  Leary,  R.M.;  Vice- 
President,  Captain  R.  B.  Stewart,  C.M.R.; 
Stewards, Lieut. Vizard, C.M.R., and Sergt. 
Lott,  C.M.R.,  Messrs.  Heathcote,  Brann, 
Berry,  Warner,  Davis,  Preston,  Smith, 
Sansom,  and  Pvtes.  Bomford  and  Relf, 
C.M.R.;  Committee,  Sergts.  Scott  and 
Jackson, Corpl. E. Phelips, and Pvtes. Fone, 
Quirk, Lesson and Wallace; Judges, J. Glen 
Leary,  and  Capt.  R.  B.  Stewart;  Judges  in 
Gymkana  events,  Capt.  Stewart,  Lieut. 
Vizard,  and  Sergt-Major  Kearslake; 
Handicappers, Sergt. Scott, and Mr. J. Smith; 
Starters, Sergt. Lott, and Mr. Strachan ; Clerks 
of  the  Course  :  Sergt.  Scott,  and  Prvte. 
Bishopp; Clerk of the scales, J. A. Smith ; Hon 
Secretary and Treasurer, Sergt. J. A. Alfred.

The following were the results:—
Trial  Stakes.—Value £5.  For horses that 

have  never  won  public  money.  Weight  for 
age. Distance six furlongs. 1.  J.  G. Leary’s 
Advance 3 yrs 7st 131bs. 2. P. Brod’s Lentor, 
aged, 9st 61bs.
3. A.  T.  Scott’s  Rinderpest  aged 9st  Gibs. 
Seven ran for this event, and after a good start 
kept  well  together,  until  reaching  the  bend 
when Advance took up the running and won 
easily.

Second-class  Troopers'  Race.  — Valuej 
£3; second horse to save his stakes. Open to 
Ngqueleni  and  Libode  StationB  only. 
Distance,  threequarters-of-a-mile;  catch-
weights, 11 stone.

1. Private Thomas’ Lazarus.
2. Sergeant Stewart’s Rory.
3. Private Seager’s Plunger.

Ten starters. A good race from start to finish, 
Lazarus showing his power when called on ; 
Rory being a good second.

Pony Plate (Handicap, — Value £3, with 
purse  added.  Distance,  six  furlongs.  Top-
weight, 9 stone.

1. A. G. Sansom’s Baby, 8 st. 121bs.
2. A. Strachan’s Tester, 8»t. lOlbs.
3. W. C. Kruze’s Pig, 9st.

Four ran. A splendid race; Baby just beating 
Tester on the post.

Hurdle  Race  (Handicap).—Value  £5. 
Distance, one mile, over five flights of 3 ft. 6 
in. sod hurdles. Top-weight, 12 stone.
1. S. R. Bomford’s Faugh-a-ballagh, 12st 2. 
H. G. Stewart’s Rory, list. 71bs.
4. W. C. Krause’s Joe, list.
Five ran. The race was a certainty for Faugh-a-
ballngh,  who  took  the  hurdles  in  splendid 
style, but was never pressed by Rory ; who, 
however,  ran  a  good  second.  The  rest 
nowhere.

Ngqeleni  Plate  (Open  Handicap).  — 
Value, £10; distance, one mile.
1. J Jackson’s Beggarman, 3yrs 8st lllbs. 2. 
Lieut Vizard’s Euchre, aged, 10st 71bs. 3. J S 
Trower’s Ruby, aged, 10st 71bs. Four starters; 
the race of the day. Great keenness was shown 
in  this  event.  Beggarman  and  Euchre  kept 
neck and neck till reaching the bend, when the 
former, who was spendidly trained and looked 
in the pink of condition, came away and won 
easily.

First  class  Trooper's  Race  (Open).—  
Value £3 ; catchweights, over list.
2. Pte Bomford’s Faugb-a-ballagh, list. 2. 
Pte Brod’s Lentor.
A poor field for this, Faugh-a-ballagh 
winning in a common canter.

Tent-pegging. — 1. Captain Lukan ; 2. H. 
A. Kitson.

Tilting at the Ring.—1. J. S. Trowet;
3. G. Campbell.

Sectional  Tent  pegging. —  1.  Ngqeleni 
Section ; 2. Umtata Section.

Consolation Race (Handicap).—Value £5. 
Distance,  threequarters-of-a-mile.  For losers 
only.

1. A. Vizard’s Euchre, list. 61bs.
2. P. Brod’s Lentor, lOst. lOlbs.
3. C. Seager’s Plunger, 10s.“

Seven ran. This race was never in doubt, 
Euchre quite outclassing the remainder and 
winning easily.

The  Gymkhana  events  followed,  and  a 
most enjoyable day was spent. This was the 
first race meeting held on the new course, and 
general  satisfaction  was  expressed  by 
spectators and owners.

CIRCUIT CONVENTION AT
PORT ELIZABETH.

The September (Quarterly Meeting of this 
Circuit decided to hold at no very distant date 
a Convention of all persons interested in the 
spiritual work of our four churches here. A 
Special Committee was appointed to make the 
necessary preparations, and after introductory 
services on the previous day, the Convention 
began in the Russell Road Church on Monday 
evening, the 25th October. Very appropriately 
the  first  topic  for  our  consideration  was:  “ 
How best to deepen the spiritual life of our 
church members.” This was introduced by the 
Rev. J. Metcalf in a powerful and convincing 
address.  Mr.  Raper  followed  with  a  hearty 
speech,  and  the  rest  of  theSession  was 
occupied  with  prayer.  On  Tuesday  the 
meetings were transferred to the schoolroom, 
in the hope that freer speech might thereby be 
promoted.  The  hope  was  realised,  for  an 
animated conversation, in which several took 
part,  followed  a  paper  by  the  Rev.  W. 
Wilkinson Rider on the important question: “ 
How best to reach, and to influence for good, 
the  population  outside  the  churches.”  On 
Wednesday  evening  the  claims  and 
necessities  of  our  work  among  the  young 
people were stated in able papers, read by the 
Rev. T. Major, on “Home influence upon the 
young,” and by Mr. F. Humphrey on “Sunday 
School Work.” Mr. Fowler, a veteran in the 
work, gave the invited address,  and several 
others made practical and useful remarks. On 
Thursday  evening,  the  last  meeting  of  the 
Convention,  work among the young people 
was  again  considered.  The  Rev.  J.  Metcalf 
spoke  on  the  history  and  value  of  “Junior 
Society Classes” and “The “ Wesley Guild,” 
and  the  Rev.  W.  J.  Russell  and  Mr.  S. 
Hardwick read papers on the “ Boys’ Brigade 
” and “ Bands of Hope.”

The attendances were fairly good, ranging 
from fifty to eighty persons. In this town there 
are so many distractions every evening that it 
seems impossible to obtain crowded meetings 
in support of any one partien’ar good cause. 
But the spirit animating the Convention was 
so good and helpful  that  we have sanguine 
hopes  of  largely  attended  and  successful 
gatherings of our churchmembers throughout 
the circuit it having been agreed that in future 
such assemblies shall be held one evening a 
quarter.  And  we  are  all  hopeful  that  the 
practical  onto  une  of  the  Convention  just 
concluu^d will be seen in methods of greater 
enterprise zealously used to bring withiu reach 
of the Gospel the thousands in this town who 
at  present  absent  themselves  from  all  ths 
churches.— Wesleyan Churchman.

DURING the early part of the week there 
was a strong freshest in the Keiskama River 
and   passage  at  sundry  of  the  fords  was 
somewhat  hazardous.  The  rain  and  snow-
storms of Thursday and Friday last brought 
the river down,



                                           IGOLIDE NE GAZI.

Kwiminyaka  emininzi  egqitileyo,  kwakuko umfo 
endandimazi, owacita into eninzi yemali, etenga igolide, 
eyimali  Desand’  ukumbiwa.  Wayinyibilikisa, 
wayidibanisa  negazi  labantu  nezinye  izinto,  elinga 
ukwenza iyeza lokunqanda zonke izifo, lihlaziye tibom, 
lolule imihla yokupila. Akufuneki nokuba ndide ndi- xele 
ukuba  akapumelelanga.  Akanelanga  kungapumeleli, 
kodwa  ngenye  imini  zasuka  zaqekeka  ezonto 
wayesebenza  Dgazo,  wacitwa  umsebenzi  wake  naye 
ngokwake  wenzakala  kaknlu,  kangangokuba  wasiwa 
kwindlu yemilwelwe, apo wabugqibela kona ubomi bake,

Kunjalonje  wayengenguye  umntu  wo-  kuqala 
owayizamayo lento,  ngamawaka abazamayo ngapambi 
kwake.  Enye yendawo ezipambili  eyayjjongwe zimfu- 
ndiso ze alchemy; umanduleli wale mfundoikoyo ngoku 
kutiwa  yi  chemistry,  yayiyeyokufuna  amanzi  obomi. 
Kodwa ke ngoku asisakolelwa kwezonto : akuko gqira, 
namntu ufanda amayeza uke acinge ukuba angalifumana 
iyeza elinjalo.

Into  eyenziwayo,  ipumelele,  kukufumana  ukuba 
umzimba  io  ufanele  kuquba  njanina,  ize  ke  kufunwe 
amayeza nga- mayeza okuncedisana nawo kwakuba kuko 
indawo engasebenzi kakuble ngenxa yesifo.

Imizekeliso  yalento  mininzi.  Nangu  omnye:—” 
Kwisituba  seminyaka  elishumi  elinambini  egqitileyo,” 
utsho u Mrs. Elizabeth Matcham, wase Armitage House, 
Sutton-on-Hull, “ ndandine fiva ehamba nokuqaqamba 
kwamatambo.  Umlomo  wahlala  umbi  ndanomnquma, 
nditi ndakutya ndibenehlaba esifubeni. Emva kwexesha 
ndaqaqanjelwa  zinyawo  nezandla,  ndapela  amandla, 
ndaneminyaka ndikwesosimo. Ndacita into eninzi yemali 
ndihamba  emagqireni,  andancedakala noko,  Ndada 
ndalinga eliyeza lako. Akubanga xesha Iide, ndakutanda 
ukutya,  ndapila,  ndomelela.  zapela  ingqangqambo 
zamatambo.  Ngoku  sendizigciua  ngokumana  nditata 
eliyeza lako. (Signed) Mrs. Elizabeth Matcham, June 2 
1893.”

Uti  omnye  “  Ixesha  elitile  pambi  ko  1887, 
ndandikatazwa sisisu.  Kwati  xa  kuvunwayo ngo 1887 
ndangenwa  yingqe-  le,  eyabangela  ukuqaqamba 
kwamatambo nehlaba emqolo, Ndaya egqireni, landi- 
pa amayeza, lati  make ndiye e Buxton, ndaya, kodwa 
andizange ndifu mane luncedo.

“Ngo January 1888, ndafunyanwa yi fiva yengqele 
eyandigqiba  amandla.  Ndantsuku  ndingena  kutya 
ndingenakulala;  kwanzima  nokusuka  ndiharnbe.  Ndati 
ndityelele  e  Little  Downham,  Cambridgeshire, 
ndaxelelwa  zizihlobo  ugebyeza  lako.  Ndalisebenzisa, 
ndance- dakala, ndazuza amandla,

“Ndazingisa ukulitata ke ngoku sendimana ukusela 
Iona  ukutintela  esosifo.  (Signed)  Philp  Hopkin,  20 
Maude Street, Grinsby, November 14 1893.”

Lamlo  besitete  ngaye  ekuqaleni  akazange  apilise 
mntu  ngeyeza  lake.  Kanti  kunjalonje  lamngenisa 
kwindleko ezinkulu. Igazi lingade libealibizi  nto Iona, 
kodwa  igoiide  ifunyanwa  ngenani  elikulu.  Wayequba 
ubudenge  lomntu,  kodwa ke  apa  siboniswa amaxesha 
amabini  ete  Incindi  ka  Mother  Seigel, iyeza  eli- 
ngenziwanga  nga  golide  na  gazi,  kodwa  lenziwe 
ngemifuno yasendle, yapilisa isifo samatambo. Kungani 
ukuba  lipilise  kamsinyane  nalula  kangaka  ?  Kukuba 
esisifo samatambo, asisiso sifo sibakoyo sodwa, kodwa 
siba-  ngwa  kukungahlali  kakuhle  kokutya  esiswini. 
Incindi le iiike itshabalalise esosifo, ukuze kufe nenzala 
yaso.  Ize  ke  ngoko  sibenalo  igazi  letu  emitanjeni,  ne 
golide yetu—ukuba sinayo—ingasilahleki.

Ipepa lendaba lase Westfield (Ind,) lenjenje ukuteta 
ngendoda  endala  yakona  :  “  U  Frank  McAvoy, 
obesebenza imi- nyaka emininzi ko L., N. A. & C. Ry. 
apa, uti : ‘ Ndilisebenzisile elika Chamberlain le Cholera 
ne Sisu Segazi iminyaka elishumi nangapezulu. Andike 
ndihlale Dgapandle kwalo emzini warn. Ndicinga ukuba 
lelona yeza lililo (kwezi zifo) kwa- koyo. Ndingavuya 
ukuliyaleza.’ ” Lingumchiza opiiisayo kuzo zonke izifo 
zamatumbu,  Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co., 
Umtenghi Mayeza, e Qonce.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abakulu Abatengisi Zihlangu 
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, |NO-
KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-

SEBENZA lEMASIMINI.

Ezo  Bisseker,  George  &  Co.  Izihlangu  zihle 
nase mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo  NELISO LOMZI ba- 
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  ba-  
yanoyishuia  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINCA- YENDLOVU, 

PORT ELIZABETH

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo  Ezityalo.
ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-

ma yeza e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa
ukuluny wa yi nyoka, njalo njalo ................. 7 6

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 6
Incindi Yezity al o—Yokupilisa intloko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa

amehlo abuhlungu ........................................1 6
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

sine........................................ ... 2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamatambo ................................................ 2 6
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo

njalo ..........................................................2 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-

da intsana ....................... ........................ 2 6
Elemisip a—Lokurunek a ...   16
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno-

kutyafa njalo njalo ..................................3 6
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo.......................... 1 6
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja-

lo .................................................. 2/Gand 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo ...........................................................  6
Umpilisi we Cancer .........................................»1 0
I Germicide—Zokupilisa i Geushuwa, njalo

njalo ..........................................................  0

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe bottle
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,
MEDICAL (BOTANIST, ETC.,

FORT  BEAUFORT-

IZINTO NGEZINTO.

ULANDIPASI—Esisifo  sisityikitya  kakubi  kweli 
lingapantsi,  usamana  enduluka  ngokutsha 
nakwindawana ebeziogati zisindile. Kubi ke.

ISELA.—Izindlu  zaseposini  e  Pretoria  zike 
zagqojozwa  kutshanje,  isela  lemka  namaceba 
akwixabiso  le  £600.  Awakwantsasaua  alalise 
emkondweni.

USINDILE.—Intokazi  engu  Jane  Ndibiya 
yigwetyelwe  ukuxhonywa  e  Rafu  ngokubu  lala 
umntwana, siguqulwe eeosigwebo senziwa iminyaka 
ema 20 entolongweni esebenza nzima.

ULOLIWE WOKUQALA.—Ibe  yitniynyo  emikulu 
kwa Bulawayo ngotnhla we 19 ku October, ngenxa 
yokungena kololiwe wokuqala kulodolopu — bajabule 
banyamnyeka kakulu.

AMANYUMNTEZI.—Kufupi  negadi  yendla  etile 
yabamhlope e Bhai kubonwe ngenja itnana ukupanda 
pantsi,  kute  kwakuyiwa  kukangelwa,  kwafunyanwa 
isidumbu so- mntana webala.

IMBUBO ASITIYO YANGABOM NA ?—Kahle 
imbubo embi ngokuqekeka kwenqanawa yase Spain 
kufupi  nesiqiti  se  Ooba.  Ku.  tshabalele  omatoloshe 
abamB 30, natnajoni angama 80, nabahambi abalikulu.

UBANJIWE.—U  Alexander  Love  isipompo-  tela 
apa esagqoboza seba kwi National Hotel e Rautini sase 
zintaujeni. Sinikwe iminyaka esixenxe sitsala nzima 
kunye ne kati esingama 30 etnhlana waso oze.

ISIXEKO ESANDAYO.—Isixeko  sama  Ngesi  esiyi 
London sesona sikulu kulo lonke elimi weyo, kodwa 
kuvakala  ukuba  kukona  sa  ndiswayo.  Izindlu 
ezakiwayo  ngenyanga  enye  zifika  kwi  1,200.  Kazi 
sode sipele pina 

UTSHATE KABINI.—Isipisitya  somfo  esi  mhlope 
siteta  ubhedebhede  ematyaleni  ase  Durban 
ngokutshata kabini. Ute owesibini umfazi xa aogena 
emkambini  wehliwa  kukufa  akabinakuteta.  Lase 
libuyiswa umva ityala.

INGOZI.—Ololiwe  base  Melik»  badnme  kakulu 
ngeeantya,  zaye  ke  nengozi  ezimbi  zandile  kona. 
Kutsha nje omnye uloliwe welo ubhukuqeke weyela e 
Hudson River, kwafa abanta abakama 28 ngapandle 
kwe ngxwelera.

INGOZI.—Kusand’ ukuhla ingozi kutsha nje ngase 
Mkubiso  kufupi  nefama  ka  Figlan.  Amakwenkwe 
ebemana  edlala  ngapantsi  kodonga,  suka  Iwadilika 
Iwawa pezu kwawo, enye ingcwatywe mpela, yarolwa 
seyifile ; enye ifunyenwe isapefumla ngokuti intloko 
ibe ngapandle.

NGU SINGA TITSHALA.—Siva ukuba indoda. na 
emhlope  ekatiwa  yititshala  ibisematyaleni  e  Cawa 
ngokubeta umntu ontsundu kakubi. Ugwetyelwe iveki 
ezintandatu  eto.  longweni,  okanye  ahiaule  £15. 
Kuvakala ukuba amagocigoci elityala awanako noku. 
bekwa  emapepeni  ngenxa  yamasikizi  alo 
biyinikangako ?

KAZI SINGABANTU ABABETENINA ?—Kuvakala 
ukuba kwi Nkantsela yase Bhai kabeko isiroro sokaba i 
Neteva zinengxolo embi kwisitilato esitile esimelene 
nabamhlope.  Nokuba  ababantu  mabashenxiswe 
bangabi  kufupi  nabazalwana babo abamhlope,  abaii 
abanye  baswelekelwe  nabubutongo  ngenxa 
yengxokozelo yabantsundn.

NGAKA NONIBE WONA.—Knvakala  ukuba 
amajoni lawa ase Rini ngoku angxamele ukuwuruqnla 
umzi  ngezinto  zawo  ezimbi.  Amabini  asand* 
ukuqekeza ucango Iwendlu ebinenenekazi ngapakati, 
atsho  pakati.  Yotuke  lonzwakazi  kakalu 
kangangokaba  akutenjwa  ukuba  yopila.  Abase  Rini 
sebe- zisola ngobubele abebenzela lomabandla.

ISIJOBA.—Kuko indoda ebibeta umfazi wayo kwa 
Zula.  Kusuke  amadoda  amatatu  esiye  kulamla,  ate 
akufika  yamyeka  amfnsi  yeia  endlwini  yapama 
nezembe. Bate bakulihluta rata iboso, bati bakulihluta 
watsibela  eminweni  ngamenyo  ake—nko,  wapantsa 
wasiqaula  isitupa  komnye.  Unikwe  ngamatyala 
inyanga zontatu eto« longweni etsala nzima,

LODA LIBE YINTO KANTI NELI —Kubonaka.  la 
ukuba neli  lase Afuka kanti  loda libe yinto.  Ngoka 
kuvakala ukuba e Kapa nase Bhai kuke kwatengiswa 
ikofa  entle  kaoene  ebenexabiso  elikula,  ilinywe  e 
Central Africa. Kuvakala ukuba ukususela emlo- nyeni 
we Nciba kade kuse e Natal ikofu inokalinywa ilange. 
Sekuko abake balinga ngase Nqabara, kwa Gcaleka.
ULANDIPASI.—Ezivela  kwelipakati,  e  Aber,  deen, 
zixela ukuba elo likwigxuba elikula ngesizata sokufa 
kwenkotno ebezitofiwe ngu Dr. Edington. Kuvakala 
ukuba pakati kweveki ezisixenxe sekufe ngapezu kwe 
waka lenkomo. Bati zitofwe ngenyongo entle. Awase 
Krira amafama awavumanga mpela ukutofa. Kwaye 
kubonakala  akaba  kuyakuhla  isipitipiti  ukuba  bake 
banyanze- Iwa ukutofa njengokuba bekuvakala njalo.

I  JUBILEE SINGERS.—Eliqela  elilelitsha  lika  Mr. 
McAdoo lidlekile  e  Delagoa  Bay,  ngokuti  xa  baza 
kangena kobesitata ubasuku begwaba, basuke abapati 
bendlu abebengo- meh kayo babiza i £5 ngeynre inye 
ngesi-  kanyiso  (Electric  Light),  walile  a  Meki 
ukahlaula  lomali,  waba  ke  umcnlo  ayacita-  kala. 
Kwafaneka  abebe  sebetenge  izitulo  babuyiselwe 
okwabo. Kavakaia ukuba eliqela lingene etindiekweni 
ezinkala kalotnzi ngenxa yalonto.

INGOZI.—Knhle  ingozi  embi  ngomnye  umhla 
ebolorweni yase Nqweba kaloliwe, Indodana enga Mr. 
Pienaar ihle kaloliwe nodade wayo sskahlwile, baye 
bezakawela  iboloro  leyo,  bahambe  bebambene 
ngezandla, kanti baposisile ukanyatela, yekoko ukuya 
ezantsi,  baye  bayakuwa  ezantsi  kabade  obayi  50 
inyawo. Indodana leyo yapnka ingalo zombini entla 
kwesihlahla,  yanenda.  ma  ebusweni  nasentloko  ; 
udade wabo kaoi- ngelwa ukuba wapake amqolo.

IBHASO LENYANI. —  Pakati  kwamabhaso 
abalulekileyo  abenikwa  umtshakazi  kumtshato 
wesinhanha  esinga  Hon.  Maurice  Gifford,  kabeko 
nelinye  alinikwe  ngumyeni  —eliyitnbumbala 
eyamapula  ingalo  oko  babesilwa  nama  Ndebele, 
yaseyinqunyulwa longalo. Ihonjiswe ngendlela entle 
lombu-  mbuln,  yazotywa  ngegolide  yase  Mashona 
exabiso  likala.  Kuvakala  ukuba  umtsha-  kazi 
ulitakazelele elobhaso ngapeza kwawo onke amanye. 
Ubefanele ke, hinje ?

I DONKEY EZILAMBILEYO.—Libalele, Icme kakubi 
ilizwe ngasu Britstcwn kangangoka ba izilo aziyazi 
lento  iluhlaza,  zaye  zibitye  kakalu.  Intombazana 
ebicanda esitalatweni salomzi ngomnye umhla inxibe 
ilokwe ela- hlaza isinde engozini. Kabeko i donkey 
ezazisand’akukalalwa  edyokweni.  Yati  xa  igqitayo 
lentombazana zayikumbula, zayi- bamba ngqa pantsi, 
zisitya  ilokwe  le  ilahlaza  ngoknoyolaka  okukalu. 
Kafike abancedi, basebenza nzima akonqwabulala o 
donkey. Kude kwavela eyangapantsi indolokwe, yay^ 
imnyama,  uknze  isinde  lontombazana  Senga 
amhlekazi angakaulezisa imvala.

AKUKABIPI KANTI.— Ukuba ngaba ipupa lendoda 
ebhalele kwipepa eliyi De Burger liyaknba yinyaniso, 
ingaba kuseza knliwa, amadoda axhape igazi. Elopupa 
liti:— Oko wayese Ngilsnde u Mr. Rhodes waba. zwa 
ngomnye umhla yi Prince of Wales ukuba siyintonina 
isisatu sokaba an gat Bhati. Upendale umanka wati: 
Ngxatsho ke,  Tshawe,  ukuba ungavuma uknndinika 
enye  kwezintombi  zako,  andingekatali  nokuba 
ndiyatshata.  Lipendale  i  Tshawe  lati,  kalungile  ke, 
ndiyavuma  nknkunika  enye  yezintojnbi  zam, 
ngomgqaliselo woknba lonke elo lama pantsi e Afrika 
ulenze  libe  pantsi  kwama  Ngesi,  ukuba 
akupurpelelanga  nalonto  andiaayi  kukutshatisa 
neRtombi yam, kupela kodwa rdokwerza ukuba ibe 
ns'uwe umpati walo lonke Emayihe inkewu iquqnzela 
nje ijonge ukuzalisekisa elopopa.

ELONA YFZA LENGQANGQAMBO YAMA- TAMBO.
—I  vela  kwi  Fairhaven  {X. K)  Register.—U  Mr. 
James Rowland wale dolopu uti umfazi wake wange 
ngumlwe-  Iwe  we  Ngqangqambo  yamatambo  imi- 
nvaka  enga  25.  Kwezintsuku  zisanijukudlula 
ubesezintlungwini  ezinkulu  ute  wapantsukuqoboka. 
Wati indoda mayiputume igqira, koko yona yati kuba 
ike yafunda ngelika Chamberlain Lokuhlikihla yasuka 
yaya  esitoreni  yatenga  Iona,  Umfazi  wayengalifuni 
eliyeza litengwe ngu Mr. Rowland. Kodwa ke noko 
walisebenzisa  ngokwemigqaliselo,  kwati  kwisituba 
seyure wazuza ubutonga. Ke ngoku uti kwaoko akuva 
intlungu ahli- kihle ngalo ibehle ipele. Uti akuko yeza 
kwake wawasebenzisa elimncede njengeli. Litengiswa 
ngu  K.  Lumsden  & Co.,  Umtengisi  Mayeza e 
q,Qnce)

Ubomi Bentombi e Safafika.

Inyaniso Zalomcimbi.

Kweziveki zigqitileyo ke kwako ingxoxo emnandi 
kunene  kwelinye  lamapepa  ase  Kapa  ngobomi 
bentombi  zase  Safafika.  Into  eninzi  yababhaleli  iti 
ubomi  bentombi  zeli  bulunge  ngapezulu  kobomi 
bentombi zase Ngilane nezamanye amazwe apesheya 
kolwandle,  absnye  bati  obona  bomi  batandekayo 
bobentombi zapesheya kolwandle.

Asizimisele  kuyixoxa  lendawo  ngoku,  kodwa 
ndifuna  ukubonisa  elitamsauqa  linye  lifunyenweyo 
ngumtinjana  wamas  nye  amazwe—lawupo  akweli. 
Ngenxa-  yokungalungelelani  komoya  walapa  e 
Safafika  into  eninzi  yentombi,  nabafazi  babulawa 
zintloko, kukungabiko kakuhle kwegazi, kukucubuka 
nokuswela amandla,  nazo zonke izifo zamankazana 
nge ndlela eyodwa, baze ke ngoko bangabi nakubuva 
ubumnandi bobubom. U Mrs. A. Van Heerden wase 
Besjiesfontein,  Victoria  West,  wagula  ixesha  elide 
ngohlobo  lokuba  angakutandi  nokupila,  kodwa 
eloyeza  liwancede  kunene  amankazana  kulo  lonke 
elimiweyo—i  Pink  Pills  zika  Dr.  Williams—
zampilisa,  zamenza  njengoko  atshoyo  kwincwadi 
yake,  ukuba abuye akutande ukupila.  Uti,  “  Ixesha 
elide  ndabulawa  sisisu,  liqabanga,  nentloko 
enesizunguzane, ndaya kumagqira,  kodwa andazuza 
mpilo: ndada ekugqibeleni ndatata i Pink Pills zika Dr. 
Williams,  endinovuyo  nombulelo  ukuti  zandipilisa, 
zenza ukuba ukupila ndikutande. I Pills zako liyeza 
elingena  ngozi,  elipilisa  ngokumnsinyane  ngoku- 
qinisekileyo.” I Pink Pills zika Dr. Williams azanele 
kuba noncedo kwizifo  zamankazana zodwa,  kodwa 
ziyanceda  kwisifo  samatambo,  ihlaba,  emilenzeni 
nokuba  kusemqolo,  ipepa,  ukufa  kwecala,  nokuba 
yenye indawo, isisu. isibindi, ukupambana kwentloko, 
nazo zonke izifo  ezibangela  ukujaduka.  Litengiswa 
ngabo  bonke  abatengisi,  kanjalo  linokutunyelwa  yi 
Komponi  ka  Dr.  Williams  yamayeza,  ngapandle 
kwemali  ye  posi,  ibhotile  ezintandatu  nge  17s, 
umhlaumbi ibenye nge 3s 3d. Amadoda aqotyoziweyo 
ngumsebenzi nokusela okugqitileyo ayancedwa zizo.

“ Lumkelani abalinganisi.  Ezika Dr.  Williams i 
Pink Pills Zemilwelwe zitengiswa kupela ngebhotile 
zeglasi,  zigqutyutelwe  ngepepa  elibubomvu  (pink), 
libe  igarna  lishicilelwe  lonke  ngokuzeleyo 
ngamagama abomvu. Ezizimbi azizizo.”

U MR. W. O. CARTER wase Qonce anga angazisa 
abahlobo  bake  abaninzi  kwabantsundu  akaba 
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa xa 
bamfunayo,  ukaba  abamele  nantonina, 
njengokwangapambili,  b  mokamfumana  kwi  stora 
esise.  tnva  komzi  ka  Mr.  Hilner,  weotsimb- 
samaxesha.—ADV;

UKOHLOKOHLO OLUBI.
UKOHLOKOHLO OLUBI.

“94, Commercial Rd., Peckham, July 12.
“  Nkosi  Ktandekayo,—  Andikwazi  kulutyila 

uluvo  Iwam,  kodwa  ndinga  udingakubulela.  I 
Lozenges  zako  zenze  izimanga  ekandikululeni 
kakohlokohlo olubi.  Ku.  susela okuya ndavalwa 
inxeba  emqaleni  (njenge  Nkosi  yase  Germany, 
kuloko ndibulela u Tixo kuba ndingafananga nayo, 
mna ndisapila) kwi hospitili yase St. Bartholomew, 
akuko  mutu  ubengaba  nokohlelo  olunamandla 
kunolwam  ;  belade  lwahka  ekubeni  lundipelise 
amandla.  Isikohlela ebesilukuni,  sisininzi,  ngoka 
sitambile,  ngoku  ndinako  ukusikapa  ngapandle 
kwenkatazo.—Ndingowako  nge  nene,  Nkosi,  J. 
HILL.”

UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.

“ Routh Park, Cardiff, South Wales, September 
28, 1893.

“Ndinovuyo  olukulu  akuqokela  obam 
nbuugqina  kwiyeza  lako  elimnge  kuneue  elizi 
Lozenges  zokohlokohlo,  ngoku  seyi-  sibozo 
iminyaka ndilisebenzisa kwihospi- tili yam nezinye 
indawo,  ndahfumana  lino-  ncedo  olukulu. 
Ndikatazwa  futi  lakohloko-  hlo  olwendeleyoj  i 
Lozenge  yako  kupela  kweyeza  elindinceda 
msinyane.  Ngoko  ke  ndibayaiela  ukuba  bonke 
abanezifo ezipatele ekukohleleni,  njenge Catarrh, 
nezikohlela Emqaleni, Ukohloxohlo Iwase busika, 
nezinye izifo eziee mipungeni. —Owako ngenene,

“A. GABRIEL, M.D, L R C P., L.M., Edinburg. 

L R.C 8., L.M., Ediuburg.” Tabata ezika Keating 
i  Lozenges.  Tabata  ezika  Keating  i 
Lozenges.

Ezi  LOZENGES  ZIKA KEATING  ZO. 
KOHLELO, “ sekugqite iminyaka enga. mashami 
asixenxe  anamihlaua  ”  zaqaiwayo  ukwenziwa, 
kukona  zidywidwayo  ukatengwa,  kuba  akuko 
zilingana nazo ngokunceda ku Kohlelo Lobusika, 
Umbefu, no Mqala; linye kupela elincedayo.

AZINA ZIMBI.
AZINA ZIMBI.

Ezika Keating i Lozenges Zokohlokohlo, elona 
yeza  lingena  kudlulwa  lilimbi  ekunyangeni 
UKOHLOKOHLO,  UKUTSHA  KWELIZWI, 
NOMQALA,  zite.  ngiswa  nge  nkonxa  ne  botile 
ngabatengisi mayeza bonke.

Kangel’apa!
Kangel’apa!

U F. S. FAWKES, Cathcart Road,
Queenstown, osele namava emi-

nyaka elishumi elinesihlanu erweba
pakati kwaba ntsundu e Herschel,
Basutoland, nase Koinani, usahdula
kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa
Scot, Mexican, ne Spartan. Uinema
zonke indidi zabantsundu ukuba zize
kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti
alula kunezinye ivenkile zase Komani,
kanipauli kwezi zinto—
Ikofu llid per lb., Iswekile entle
29s. ngekulu le ponti, Izihlangu
Zamadoda ziqala kwi 5s., Ibhulu-
lukwe 3s. 6d., Ihempe Is., leaps 3d.,
Iminqwazi Is., Iprinti 3d., 4d„ ne
6d., Izitesi Is. 3d., .Ifaskoti 9d.
Iblauzi Is. 3d., Is. 6d., 2s., Ibatyi
5s. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

             F. S. FAWKES
(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

ORSMONDS
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNrilVALLED TONIQ FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS

- PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMEN'.
FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

J. LAMONT,
NKATULA ! NKATULA

QUEENSTOWN.

U KUPELA kwevenkile e Komani apo amafama 
anokuzifumaua zonke izint''

azifunayo.

U

Unga  angacela  amehlo  ecelela  imfamba  anazo  ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo  Zamadoda, 
Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, — ngazwinye yonke 
into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsonda, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

Uknze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo  ikaba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/; 
Imixokelelwana yokatsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile 
elungileyo emtubi 30/ nge lOOlbs ; Ikofn 1/ ngeponti.

—0—

Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingonoxesha, 
zonke  ngamaxabiso  abalaleke  ngobapantsi.  Lilo  eli 
ixesha labahlobo beta bangapandle akaba batenge,

IMVELISO.
Awona manani apezala anokufunyanwa ngo Boya, 

Izikumba, Imfele, ukndla, njalo-njalo, njalo.njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yekwa Komani, QUEENSTOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu uoelelwa akaba akange lise 

lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza, 1/6 ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lukokohlela V (Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile
Elika

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

COOK Ipils,
1/ ngebokisana-

Eka

OOK Incindi Yezinyo. 6d. ngeboti e.
Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

iOOK Umgutyana Wamehlo, / 6d. 
ugesiqunyuua

Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6. Niqondise ukuba 

igarna ogu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, ngu
Mr. J. J YATES, “ Umatendela”

INGCINCA EZIMANDI
ZIYAFIKA kuti sonke, zisigeobisa ngokupindiweyo 
xa site sazamkela, sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo 
yenge ngcamaogo ewe kumhlaba olungileyo, yaza ke 
yavelisa eso sipo sikuiu siyimpilo efezekileyo. Um- 
numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm Seneka), 
July 31, 1896, uti:—° Kungovuyo olukulu 
endikwenzela lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. 
Jacob Smith, wale fame ikankanywe ngentla apa, 
owaye sifa yi Ngqangqambo Yamatambo kwi milenze 
yomibini, nakwenye yeagalo zake. Walala kwaoko 
elukukweni, eba wobambeka ixesha elide. Wada 
wakumbula nge Rheumatiouro yako, wayitenga kwi 
sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, 
ekute ke kwixesba elingapantsi kwentsuku ezintata 
wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umsebenzi wase 
ndlwiui njengapambili, engapa. zanyiswa nayintw&na 
encinane.

Ndingowako obulelayo, L. SMITH.

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Africa  kwi 
Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Nama. hleza, Intloko 
Ezibublungu,  njalo  njalo;  ipilise  intapane  yezifo 
ebezizikulu  ngapezu  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo  bonke  Abapitikezi  Mayeza 
nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e  Mazantsi-Afrika. 

G.P.PERKS NO NYANA

E Qonce,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA 

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici 
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZ1YA/. IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

Abameli ,micimbi

E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyentengiso 
mihlaba. Ukuba yi Arente ye Gresham 
Life Assurance Society. No. 33, Maclean 
Street,

E-QONCE.

"W. E. ”WARNER,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI  KUMATYALA  AMA- 
KULU ALE KOLONI.

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.
UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i 
Ofisi za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa 
nakwa Centane, e Willowvale, 
Ngqamakwe, Engcobo naseMtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo
eyiyo.

Published by the Proprietor J. TBNGO-
JABAVU, at Cathcart Street, Kins
Williams Town, °

.

UMKONDO WE YUNONI 

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesinc we
Nyanga

H „ E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo
„ KUMAMAZIBUKO ell ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ulcuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente setu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emanti
JAS. HODCES & CO. ... Queens Town.
SAUER & ORSMOND ... Aliwal North

CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

UMKONDO     WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR, 
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENOWADI — Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira, nase Plymouth, 
banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.—Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu,  
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 

enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyauga

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S.  VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa

Abauga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababbkise ku
ALLAN B. GORDON ......................................... Eqonce.
W. A. BERRY ..................................................... Ekomani
YEHR & CO.......................................................  E Burghersdorp
MALCOMESS & CO.......................................... E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

[KOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NORUPANDA, LIMITED.                                                          ___________________________  

IUnngxuma wase Jaoersfonteln.
Amadoda apilileyo, leyo owuzuza 

umsebenzi

Imivuzo lyamkeleka. kutyiwa kwakona nemuato intle 

kakulu.

    PEACOCK BROTHERS,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika 
awona Manani alungileyo.

E Komani apa wakuke uye kuva into 
abayibizayo pambi kokuba utenjnse 
nokuba kupina. 

Ihabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, 
Umbona, Amazimba, bahleli benawo.

BIRCH & CO..
(Ebisawa yeyo COPELAND & CREED)r

CHURCH SQUARE, E-RINI
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba
ngamauam augapantsi enokutengiswa ngawo impahla
Balumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle ku-
nene Ilokwe — Izigubungelo — Intyantyambo, nialo
njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhie ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitilevo
Kwanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni
ingubo zomtshato zinokuqitywa ugokumsinyane, zizezentlobo zona esintshakanye
Ngapandle kwendleko enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

      T. BIRCH& CO.
CHURCH SQUARE, E-RINI,

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

Jongani apa Batembu Umzi Wenu 
J. W. GARRETT & Co,, IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY   FRERE
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA NKOSI!

Betani uibngo Manene, Maledi, nityebise “ amagavuko ” kona! Sonflelani!
Ibela ugovane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nise. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu

      DYER&DYER
                                         (LIMITED)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld, British South African Company 

Dommercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUSH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON.CEMENT
Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited,
GENERAL MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

       F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini  lo G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba, onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, nge wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato isikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinaue ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupeia Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 38 6d I   Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
(ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s 1                   I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s  6d    zigcina amaxesha) ziqala kwi............................. 7s 6d
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi ............................... 6d       Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ..............10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe-

ni, zaye zifanele i Kumkani, nesifunge- ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,”

QUEENSTOWN.

  KUFUNWA

   1, 000. 000 Leponti ubunzima be 

     HABILE 

 KOTUNYELWA KU J. HODGES & CO.,

QUEENSTOWN

KUFUNWA
BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., 
GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA

(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
                                                      ___________________________

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO-
DA NAKUBAFAZI

felane, Amabhayi. o Matroa Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseya), Ifle-
nelana 3id ngoyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6id ngeyadi, Ikeahmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyaai Zamado-
da Bzinzima lOa. 6d., Ibbulukwe Zekodi 4a. 9d., Ibhatyi Zekodi 6a.'
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso LesMeni liniktpa kwi Ponti nganye umntu aienge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZEL0KWE Z0KUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE 
GRAHAMSTOWN, ERINI


